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II

(Besluiten waarvan de publicatie niet voorwaarde is voor de toepassing)

EUROPESE ECONOMISCHE RUIMTE

GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 124/2001

van 23 november 2001

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-Overeen-
komst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage I bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 102/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 26 oktober 2001 (1).

(2) Beschikking 2000/111/EG van de Commissie van 21 december 1999 tot aanwijzing van een
nieuwe antigeenbank en tot vaststelling van bepalingen inzake het overbrengen en het opslaan van
antigeen in het kader van de communautaire actie betreffende de vorming van reserves van mond-
en klauwzeervaccins (2) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(3) Beschikking 2000/112/EG van de Commissie van 14 januari 2000 houdende vaststelling van de
verdeling van de antigeenreserves over de antigeenbanken in het kader van de communautaire
maatregelen betreffende reserves van mond- en klauwzeervaccin en tot wijziging van de
Beschikkingen 93/590/EG en 97/348/EG (3) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(4) Beschikking 2000/258/EG van de Raad van 20 maart 2000 houdende aanwijzing van een specifiek
instituut dat verantwoordelijk is voor de vaststelling van de criteria die nodig zijn voor de
normalisatie van de serologische tests om de doelmatigheid van antirabiësvaccins te controleren (4)
dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(5) Dit Besluit is niet van toepassing op IJsland en Liechtenstein,

(1) PB L 322 van 6.12.2001, blz. 6.
(2) PB L 33 van 8.2.2000, blz. 19.
(3) PB L 33 van 8.2.2000, blz. 21.
(4) PB L 79 van 30.3.2000, blz. 40.
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BESLUIT:

Artikel 1

In hoofdstuk I van bijlage I bij de Overeenkomst wordt deel 3.2 als volgt gewijzigd:

1. Na punt 11 (Beschikking 98/502/EG van de Commissie) worden de volgende punten ingevoegd:

„12. 32000 D 0111: Beschikking 2000/111/EG van de Commissie van 21 december 1999 tot
aanwijzing van een nieuwe antigeenbank en tot vaststelling van bepalingen inzake het
overbrengen en het opslaan van antigeen in het kader van de communautaire actie
betreffende de vorming van reserves van mond- en klauwzeervaccins (PB L 33 van 8.2.2000,
blz. 19).

13. 32000 D 0112: Beschikking 2000/112/EG van de Commissie van 14 januari 2000 houdende
vaststelling van de verdeling van de antigeenreserves over de antigeenbanken in het kader
van de communautaire maatregelen betreffende reserves van mond- en klauwzeervaccin en
tot wijziging van de Beschikkingen 93/590/EG en 97/348/EG (PB L 33 van 8.2.2000,
blz. 21).”.

2. In punt 9 (Beschikking 93/590/EG van de Commissie) wordt het volgende streepje toegevoegd:

„— 32000 D 0112: Beschikking 2000/112/EG van de Commissie van 14 januari 2000 (PB L 33
van 8.2.2000, blz. 21).”.

Artikel 2

In hoofdstuk I van bijlage I bij de Overeenkomst wordt in deel 4.2 na punt 53 (Beschikking 2000/171/EG
van de Commissie) het volgende punt ingevoegd:

„54. 32000 D 0258: Beschikking 2000/258/EG van de Raad van 20 maart 2000 houdende
aanwijzing van een specifiek instituut dat verantwoordelijk is voor de vaststelling van de
criteria die nodig zijn voor de normalisatie van de serologische tests om de doelmatigheid van
antirabiësvaccins te controleren (PB L 79 van 130.3.2000, blz. 40).”.

Artikel 3

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend te maken teksten
in de Noorse taal van Beschikkingen 2000/111/EG, 2000/112/EG en 2000/258/EG zijn authentiek.

Artikel 4

Dit besluit treedt in werking op 24 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

Artikel 5

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 23 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL

(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 125/2001

van 23 november 2001

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-Overeen-
komst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage I bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 102/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 26 oktober 2001 (1).

(2) Beschikking 2000/280/EG van de Commissie van 30 maart 2000 tot wijziging van de Beschikkingen
93/24/EEG en 93/244/EEG betreffende aanvullende garanties ten aanzien van de ziekte van
Aujeszky voor varkens die bestemd zijn voor van deze ziekte vrije gebieden in Frankrijk en
Duitsland (2) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(3) Beschikking 2000/330/EG van de Commissie van 18 april 2000 houdende erkenning van tests
voor de opsporing van antilichamen tegen runderbrucellose in het kader van Richtlijn 64/432/EEG
van de Raad (3) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(4) Beschikking 2000/442/EG van de Commissie van 11 juli 2000 tot tweede wijziging van de
Beschikkingen 1999/466/EG en 1999/467/EG houdende erkenning van de rundveebeslagen in
bepaalde lidstaten of regio’s van lidstaten als officieel brucellosevrij, respectievelijk officieel
tuberculosevrij (4) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(5) Richtlijn 2000/15/EG van het Europees Parlement en de Raad van 10 april 2000 tot wijziging van
Richtlijn 64/432/EEG van de Raad inzake veterinairrechtelijke vraagstukken op het gebied van het
intracommunautaire handelsverkeer in runderen en varkens (5) dient in de Overeenkomst te worden
opgenomen.

(6) Richtlijn 2000/20/EG van het Europees Parlement en de Raad van 16 mei 2000 houdende wijziging
van Richtlijn 64/432/EEG van de Raad inzake veterinairrechtelijke vraagstukken op het gebied van
het intracommunautaire handelsverkeer in runderen en varkens (6) dient in de Overeenkomst te
worden opgenomen.

(7) Dit Besluit is niet van toepassing op IJsland en Liechtenstein,

(1) PB L 322 van 6.12.2001, blz. 6.
(2) PB L 92 van 13.4.2000, blz. 24.
(3) PB L 114 van 13.5.2000, blz. 37.
(4) PB L 176 van 15.7.2000, blz. 51.
(5) PB L 105 van 3.5.2000, blz. 34.
(6) PB L 163 van 4.7.2000, blz. 35.
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BESLUIT:

Artikel 1

In hoofdstuk I van bijlage I bij de Overeenkomst worden de delen 4.1 en 4.2 als volgt gewijzigd:

1. In deel 4.1 worden in punt 1 (Richtlijn 64/432/EEG van de Raad) de volgende streepjes toegevoegd:

„— 32000 L 0015: Richtlijn 2000/15/EG van het Europees Parlement en de Raad van 10 april
2000 (PB L 105 van 3.5.2000, blz. 34).

— 32000 L 0020: Richtlijn 2000/20/EG van het Europees Parlement en de Raad van 16 mei
2000 (PB L 163 van 4.7.2000, blz. 35).”.

2. In deel 4.2 wordt in de punten 9 (Beschikking 93/24/EEG van de Commissie) en 19 (Beschikking
93/244/EEG van de Commissie) het volgende streepje toegevoegd:

„— 32000 D 0280: Beschikking 2000/280/EG van de Commissie van 30 maart 2000 (PB L 92
van 13.4.2000, blz. 24).”.

3. In deel 4.2 wordt in de punten 45 (Beschikking 1999/467/EG van de Commissie) en 46 (Beschikking
1999/466/EG van de Commissie) het volgende streepje toegevoegd:

„— 32000 D 0442: Beschikking 2000/442/EG van de Commissie van 11 juli 2000 (PB L 176
van 15.7.2000, blz. 51).”.

4. In deel 4.2 wordt na punt 54 (Beschikking 2000/258/EG van de Raad) het volgende punt ingevoegd:

„55. 32000 D 0330: Beschikking 2000/330/EG van de Commissie van 18 april 2000 houdende
erkenning van tests voor de opsporing van antilichamen tegen runderbrucellose in het kader
van Richtlijn 64/432/EEG van de Raad (PB L 114 van 13.5.2000, blz. 37).”.

Artikel 2

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend te maken teksten
in de Noorse taal van Beschikkingen 2000/280/EG, 2000/330/EG en 2000/442/EG van de Commissie,
en van Richtlijnen 2000/15/EG en 2000/20/EG van het Europees Parlement en de Raad zijn authentiek.

Artikel 3

Dit besluit treedt in werking op 24 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

Artikel 4

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 23 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL

(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.



24.1.2002 NL L 22/5Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen

BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 126/2001

van 23 november 2001

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-Overeen-
komst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage I bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 102/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 26 oktober 2001 (1).

(2) Beschikking 2000/281/EG van de Commissie van 31 maart 2000 tot goedkeuring van het door
Duitsland ingediende programma voor de uitroeiing van klassieke varkenspest bij wilde varkens in
Sachsen-Anhalt (2) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(3) Beschikking 2000/428/EG van de Commissie van 4 juli 2000 tot vaststelling van diagnostische
procedures, monsternemingsprocedures en criteria voor de evaluatie van de resultaten van
laboratoriumtests voor de bevestiging en de differentiële diagnose van vesiculaire varkensziekte (3)
dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(4) Dit Besluit is niet van toepassing op IJsland en Liechtenstein,

BESLUIT:

Artikel 1

In hoofdstuk I van bijlage I bij de Overeenkomst wordt deel 3.2 als volgt gewijzigd:

1. Na punt 13 (Beschikking 2000/112/EG van de Commissie) wordt het volgende punt ingevoegd:

„14. 32000 D 0428: Beschikking 2000/428/EG van de Commissie van 4 juli 2000 tot vaststelling
van diagnostische procedures, monsternemingsprocedures en criteria voor de evaluatie van
de resultaten van laboratoriumtests voor de bevestiging en de differentiële diagnose van
vesiculaire varkensziekte (PB L 167 van 7.7.2000, blz. 22).”.

2. Na punt 10 (Beschikking 1999/335/EG van de Commissie) onder de titel „BESLUITEN WAARMEE
DE EVA-LANDEN EN DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA REKENING
DIENEN TE HOUDEN” wordt het volgende punt ingevoegd:

„11. 32000 D 0281: Beschikking 2000/281/EG van de Commissie van 31 maart 2000 tot
goedkeuring van het door Duitsland ingediende programma voor de uitroeiing van klassieke
varkenspest bij wilde varkens in Sachsen-Anhalt (PB L 92 van 13.4.2000, blz. 27).”.

(1) PB L 322 van 6.12.2001, blz. 6.
(2) PB L 92 van 13.4.2000, blz. 27.
(3) PB L 167 van 7.7.2000, blz. 22.



L 22/6 NL 24.1.2002Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen

Artikel 2

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend te maken teksten
in de Noorse taal van Beschikkingen 2000/281/EG en 2000/428/EG van de Commissie zijn authentiek.

Artikel 3

Dit besluit treedt in werking op 24 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

Artikel 4

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 23 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL

(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 127/2001

van 23 november 2001

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-Overeen-
komst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage I bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 102/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 26 oktober 2001 (1).

(2) Beschikking 1999/571/EG van de Commissie van 28 juli 1999 houdende erkenning dat het
Oostenrijkse gegevensbestand voor runderen volledig operationeel is (2) dient in de Overeenkomst
te worden opgenomen.

(3) Beschikking 1999/762/EG van de Raad van 15 november 1999 tot wijziging van Beschikking
91/666/EEG betreffende de vorming van communautaire reserves van mond- en klauwzeervac-
cins (3) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(4) Beschikking 1999/881/EG van de Raad van 14 december 1999 tot wijziging van Beschikking
97/534/EG van de Commissie houdende verbod, in verband met overdraagbare spongiforme
encefalopathieën, op het gebruik van risicomateriaal (4) dient in de Overeenkomst te worden
opgenomen.

(5) Beschikking 1999/879/EG van de Raad van 17 december 1999 betreffende het op de markt
brengen en het toedienen van boviene somatotropine (BST) en tot intrekking van Beschikking
90/218/EEG (5) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(6) Dit Besluit is niet van toepassing op IJsland en Liechtenstein,

BESLUIT:

Artikel 1

In hoofdstuk I van bijlage I bij de Overeenkomst wordt na punt 11 (Beschikking 2000/62/EG van
de Commissie) in deel 1.2 onder de titel „BESLUITEN WAARMEE DE EVA-LANDEN EN DE
TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA REKENING DIENEN TE HOUDEN” het volgende
punt ingevoegd:

„12. 31999 D 0571: Beschikking 1999/571/EG van de Commissie van 28 juli 1999 houdende
erkenning dat het Oostenrijkse gegevensbestand voor runderen volledig operationeel is (PB
L 217 van 17.8.1999, blz. 62).”.

(1) PB L 322 van 6.12.2001, blz. 6.
(2) PB L 217 van 17.8.1999, blz. 62.
(3) PB L 301 van 24.11.1999, blz. 6.
(4) PB L 331 van 23.12.1999, blz. 78.
(5) PB L 331 van 23.12.1999, blz. 71.
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Artikel 2

In hoofdstuk I van bijlage I bij de Overeenkomst wordt in punt 64 (Beschikking 97/534/EG van de
Commissie) van deel 1.2 het volgende punt ingevoegd:

„— 31999 D 0881: Beschikking 1999/881/EG van de Raad van 14 december 1999 (PB L 331 van
23.12.1999, blz. 78).”.

Artikel 3

In hoofdstuk I van bijlage I bij de Overeenkomst wordt in punt 7 (Beschikking 91/666/EEG van de Raad)
van deel 3.2 het volgende toegevoegd:

„, zoals gewijzigd bij:

— 31999 D 0762: Beschikking 1999/762/EG van de Raad van 15 november 1999 (PB L 301 van
24.11.1999, blz. 6).”.

Artikel 4

In hoofdstuk I van bijlage I bij de Overeenkomst wordt de tekst van punt 7 (Beschikking 90/218/EEG van
de Raad) van deel 7.1 vervangen door:

„31999 D 0879: Beschikking 1999/879/EG van de Raad van 17 december 1999 betreffende het op de
markt brengen en het toedienen van boviene somatotropine (BST) en tot intrekking van Beschikking
90/218/EEG (PB L 331 van 23.12.1999, blz. 71).”.

Artikel 5

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend te maken teksten
in de Noorse taal van Beschikking 1999/571/EG van de Commissie, en van Beschikkingen 1999/762/EG,
1999/879/EG en 1999/881/EG van de Raad zijn authentiek.

Artikel 6

Dit besluit treedt in werking op 24 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

Artikel 7

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 23 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL

(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 128/2001

van 23 november 2001

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-Overeen-
komst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage I bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 102/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 26 oktober 2001 (1).

(2) Beschikking 2000/302/EG van de Commissie van 7 april 2000 houdende wijziging van Beschikking
95/124/EG tot vaststelling van de lijst van erkende viskwekerijen in Duitsland (2) dient in de
Overeenkomst te worden opgenomen.

(3) Beschikking 2000/310/EG van de Commissie van 7 april 2000 tot goedkeuring van het programma
met betrekking tot infectieuze hematopoïetische necrose en virale hemorragische septikemie dat
door Italië is ingediend voor visteeltbedrijven in de provincie Udine (3) dient in de Overeenkomst te
worden opgenomen.

(4) Beschikking 2000/311/EG van de Commissie van 7 april 2000 houdende wijziging van Beschikking
98/361/EG tot vaststelling van de lijst van ten aanzien van infectieuze hematopoïetische necrose
en virale hemorragische septikemie erkende gebieden in Spanje (4) dient in de Overeenkomst te
worden opgenomen.

(5) Beschikking 2000/312/EG van de Commissie van 7 april 2000 tot goedkeuring van het door
Duitsland ingediende programma met betrekking tot infectieuze hematopoïetische necrose en
virale hemorragische septikemie (5) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(6) Dit Besluit is niet van toepassing op Liechtenstein,

BESLUIT:

Artikel 1

In hoofdstuk I van bijlage I bij de Overeenkomst wordt deel 4.2 als volgt gewijzigd:

1. In punt 29 (Beschikking 95/124/EG van de Commissie) wordt het volgende streepje toegevoegd:

„— 32000 D 0302: Beschikking 2000/302/EG van de Commissie van 7 april 2000 (PB L 100
van 20.4.2000, blz. 51).”.

(1) PB L 322 van 6.12.2001, blz. 6.
(2) PBL 100 van 20.4.2000, blz. 51.
(3) PBL 104 van 29.4.2000, blz. 75.
(4) PBL 104 van 29.4.2000, blz. 77.
(5) PBL 104 van 29.4.2000, blz. 80.
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2. In punt 49 (Beschikking 98/361/EG van de Commissie) wordt het volgende streepje toegevoegd:

„— 32000 D 0311: Beschikking 2000/311/EG van de Commissie van 7 april 2000 (PB L 104
van 29.4.2000, blz. 77).”.

3. Na punt 47 (Beschikking 2000/174/EG van de Commissie) onder de titel „BESLUITEN WAARMEE
DE EVA-LANDEN EN DE TOEZICHTHOUDENDE AUTORITEIT VAN DE EVA REKENING DIENEN
TE HOUDEN” worden de volgende punten ingevoegd:

„48. 32000 D 0310: Beschikking 2000/310/EG van de Commissie van 7 april 2000 tot
goedkeuring van het programma met betrekking tot infectieuze hematopoïetische necrose
en virale hemorragische septikemie dat door Italië is ingediend voor visteeltbedrijven in de
provincie Udine (PB L 104 van 29.4.2000, blz. 75).

Dit besluit is eveneens van toepassing op IJsland.

49. 32000 D 0312: Beschikking 2000/312/EG van de Commissie van 7 april 2000 tot
goedkeuring van het door Duitsland ingediende programma met betrekking tot infectieuze
hematopoïetische necrose en virale hemorragische septikemie (PB L 104 van 29.4.2000,
blz. 80).

Dit besluit is eveneens van toepassing op IJsland.”.

Artikel 2

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend te maken teksten
in de IJslandse en Noorse taal van Beschikkingen 2000/302/EG, 2000/310/EG, 2000/311/EG en
2000/312/EG van de Commissie zijn authentiek.

Artikel 3

Dit besluit treedt in werking op 24 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

Artikel 4

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 23 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL

(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 129/2001

van 23 november 2001

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-Overeen-
komst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage I bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 102/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 26 oktober 2001 (1).

(2) Beschikking 2000/288/EG van de Commissie van 4 april 2000 houdende wijziging van Beschikking
92/486/EEG tot vaststelling van de bepalingen inzake de samenwerking tussen het serverstation
Animo en de lidstaten (2) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(3) Beschikking 2000/351/EG van de Commissie van 3 mei 2000 betreffende de aanwijzingsprocedure
voor een nieuw gemeenschappelijk serverstation voor het geïntegreerd veterinair computernet-
werk (3) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(4) Dit Besluit is niet van toepassing op Liechtenstein,

BESLUIT:

Artikel 1

In hoofdstuk I van bijlage I bij de Overeenkomst wordt deel 1.2 als volgt gewijzigd:

1. In punt 12 (Beschikking 92/486/EEG van de Commissie) wordt het volgende streepje toegevoegd:

„— 32000 D 0288: Beschikking 2000/288/EG van de Commissie van 4 april 2000 (PB L 98 van
19.4.2000, blz. 37).”.

2. Na punt 103 (Beschikking 2000/350/EG van de Commissie) wordt het volgende punt ingevoegd:

„104. 32000 D 0351: Beschikking 2000/351/EG van de Commissie van 3 mei 2000 betreffende
de aanwijzingsprocedure voor een nieuw gemeenschappelijk serverstation voor het
geïntegreerd veterinair computernetwerk (PB L 124 van 25.5.2000, blz. 61).

Dit besluit is eveneens van toepassing op IJsland.”.

(1) PB L 322 van 6.12.2001, blz. 6.
(2) PB L 98 van 19.4.2000, blz. 37.
(3) PB L 124 van 25.5.2000, blz. 61.
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Artikel 2

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend te maken teksten
in de IJslandse en Noorse taal van Beschikkingen 2000/288/EG en 2000/351/EG van de Commissie zijn
authentiek.

Artikel 3

Dit besluit treedt in werking op 24 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

Artikel 4

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 23 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL

(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 130/2001

van 23 november 2001

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-Overeen-
komst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage I bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 102/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 26 oktober 2001 (1).

(2) Richtlijn 2000/27/EG van de Raad van 2 mei 2000 tot wijziging van Richtlijn 93/53/EEG tot
vaststelling van minimale communautaire maatregelen voor de bestrijding van bepaalde visziek-
ten (2) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(3) Dit Besluit is niet van toepassing op Liechtenstein,

BESLUIT:

Artikel 1

In hoofdstuk I van bijlage I bij de Overeenkomst wordt in punt 7 (Richtlijn 93/53/EEG van de Raad) van
deel 3.1 het volgende streepje toegevoegd:

„— 32000 L 0027: Richtlijn 2000/27/EG van de Raad van 2 mei 2000 (PB L 114 van 13.5.2000,
blz. 28).”.

Artikel 2

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend te maken teksten
in de IJslandse en Noorse taal van Richtlijn 2000/27/EG van de Raad zijn authentiek.

Artikel 3

Dit besluit treedt in werking op 24 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

(1) PB L 322 van 6.12.2001, blz. 6.
(2) PB L 114 van 13.5.2000, blz. 28.
(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.
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Artikel 4

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 23 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 131/2001

van 23 november 2001

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-Overeen-
komst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage I bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 102/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 26 ktober 2001 (1).

(2) 9 wetgevingsbesluiten betreffende controles dienen in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(3) Dit besluit is niet van toepassing op IJsland en Liechtenstein,

BESLUIT:

Artikel 1

Hoofstuk I van bijlage I bij de Overeenkomst wordt gewijzigd zoals aangegeven in de bijlage bij dit
Besluit.

Artikel 2

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend te maken
teksten in de Noorse taal van Beschikkingen 2000/301/EG (2), 2000/345/EG (3), 2000/350/EG (4),
2000/371/EG (5), 2000/372/EG (6), 2000/374/EG (7), 2000/382/EG (8), 2000/431/EG (9), en van Verorde-
ning (EG) nr. 1606/2000 (10) zijn authentiek.

Artikel 3

Dit besluit treedt in werking op 24 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

(1) PB L 322 van 6.12.2001, blz. 6.
(2) PB L 97 van 19.4.2000, blz. 16.
(3) PB L 121 van 23.5.2000, blz. 9.
(4) PB L 124 van 25.5.2000, blz. 58.
(5) PB L 134 van 7.6.2000, blz. 34.
(6) PB L 134 van 7.6.2000, blz. 35.
(7) PB L 135 van 8.6.2000, blz. 27.
(8) PB L 139 van 10.6.2000, blz. 41.
(9) PB L 170 van 11.7.2000, blz. 15.
(10) PB L 185 van 25.7.2000, blz. 16.
(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.
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Artikel 4

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 23 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL
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BIJLAGE

In hoofdstuk I van bijlage I bij de Overeenkomst wordt deel 1.2 gewijzigd zoals hierna aangegeven.

1. In punt 71 (Verordening (EG) nr. 2629/97 van de Commissie) wordt het volgende streepje toegevoegd:

„— 32000 R 1606: Verordening (EG) nr. 1606/2000 van de Commissie van 24 juli 2000 (PB L 185 van
25.7.2000, blz. 16).”.

2. In punt 78 (Beschikking 98/272/EG van de Commissie) wordt het volgende toegevoegd:

„, zoals gewijzigd bij:

— 32000 D 0374: Beschikking 2000/374/EG van de Commissie van 5 juni 2000 (PB L 135 van 8.6.2000,
blz. 27).”.

3. In punt 86 (Beschikking 98/653/EG van de Commissie) worden de volgende streepjes toegevoegd:

„— 32000 D 0345: Beschikking 2000/345/EG van de Commissie van 22 mei 2000 (PB L 121 van 23.5.2000,
blz. 9),

— 32000 D 0371: Beschikking 2000/371/EG van de Commissie van 6 juni 2000 (PB L 134 van 7.6.2000,
blz. 34),

— 32000 D 0372: Beschikking 2000/372/EG van de Commissie van 6 juni 2000 (PB L 134 van 7.6.2000,
blz. 35).”.

4. In punt 90 (Beschikking 1999/766/EG van de Commissie) wordt het volgende streepje toegevoegd:

„— 32000 D 0431: Beschikking 2000/431/EG van de Commissie van 7 juli 2000 (PB L 170 van 11.7.2000,
blz. 15).”.

5. De tekst van punt 99 (Beschikking 1999/788/EG van de Commissie) wordt vervangen door:

„32000 D 0301: Beschikking 2000/301/EG van de Commissie van 18 april 2000 houdende intrekking van de
beschermende maatregelen met betrekking tot dioxineverontreiniging van bepaalde voor menselijke consumptie
of voor vervoedering bestemde producten, afkomstig van varkens en van pluimvee (PB L 97 van 19.4.2000,
blz. 16).”.

6. In punt 100 (Beschikking 1999/789/EG van de Commissie) wordt het volgende streepje toegevoegd:

„— 32000 D 0382: Beschikking 2000/382/EG van de Commissie van 8 juni 2000 (PB L 139 van 10.6.2000,
blz. 41).”.

7. Na punt 102 (Commission Decision 2000/149/EC) wordt het volgende punt ingevoegd:

„103. 32000 D 0350: Beschikking 2000/350/EG van de Commissie van 2 mei 2000 betreffende epizoötie-
bewaking ten aanzien van bluetongue in Griekenland en bepaalde maatregelen om de verspreiding van
de ziekte te voorkomen (PB L 124 van 25.5.2000, blz. 58).”.

8. De tekst van punt 64 (Beschikking 97/534/EG van de Commissie) wordt geschrapt.
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 132/2001

van 9 november 2001

tot wijziging van bijlage I (Veterinaire en fytosanitaire aangelegenheden) bij de EER-Overeen-
komst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage I bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 103/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 28 september 2001 (1).

(2) Richtlijn 2000/45/EG van de Commissie van 6 juli 2000 tot vaststelling van communautaire
analysemethoden voor de bepaling van vitamine A, vitamine E en tryptofaan in diervoeders (2)
dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(3) Richtlijn 2000/77/EG van het Europees Parlement en de Raad van 14 december 2000 houdende
wijziging van Richtlijn 95/53/EG van de Raad tot vaststelling van de beginselen inzake de
organisatie van de officiële controles op het gebied van diervoeding (3) dient in de Overeenkomst te
worden opgenomen,

BESLUIT:

Artikel 1

In hoofdstuk II van bijlage I bij de Overeenkomst wordt na punt 31g (Richtlijn 1999/76/EG van de
Commissie) het volgende punt ingevoegd:

„31h. 32000 L 0045: Richtlijn 2000/45/EG van de Commissie van 6 juli 2000 tot vaststelling van
communautaire analysemethoden voor de bepaling van vitamine A, vitamine E en tryptofaan
in diervoeders (PB L 174 van 13.7.2000, blz. 32).”.

Artikel 2

In hoofdstuk II van bijlage I bij de Overeenkomst wordt in punt 31a (Richtlijn 95/53/EEG van de Raad)
het volgende streepje toegevoegd:

„— 32000 L 0077: Richtlijn 2000/77/EG van het Europees Parlement en de Raad van 14 december
2000 (PB L 333 van 29.12.2000, blz. 81).”.

(1) PB L 322 van 6.12.2001, blz. 8.
(2) PB L 174 van 13.7.2000, blz. 32.
(3) PB L 333 van 29.12.2000, blz. 81.
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Artikel 3

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend te maken teksten
in de IJslandse en Noorse taal van Richtlijn 2000/45/EG van de Commissie en Richtlijn 2000/77/EG van
het Europees Parlement en de Raad zijn authentiek.

Artikel 4

Dit besluit treedt in werking op 10 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

Artikel 5

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 9 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL

(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 133/2001

van 9 november 2001

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-
Overeenkomst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna de „Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage II bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 62/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 19 juni 2001 (1).

(2) Richtlijn 94/53/EG van de Commissie van 15 november 1994 tot wijziging van artikel 2 van
Richtlijn 93/91/EEG houdende aanpassing aan de vooruitgang van de techniek van Richtlijn
78/316/EEG van de Raad betreffende de binneninrichting van motorvoertuigen (identificatie
van bedieningsorganen, verklikkerlichten en meters) (2) dient in de Overeenkomst te worden
opgenomen.

(3) Richtlijn 2001/1/EG van het Europees Parlement en de Raad van 22 januari 2001 tot wijziging van
Richtlijn 70/220/EEG van de Raad betreffende maatregelen tegen luchtverontreiniging door
emissies van motorvoertuigen (3) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen,

BESLUIT:

Artikel 1

In hoofdstuk I van bijlage II bij de Overeenkomst wordt in punt 3 (Richtlijn 70/220/EEG van de Raad)
het volgende streepje toegevoegd:

„— 32001 L 0001: Richtlijn 2001/1/EG van het Europees Parlement en de Raad van 22 januari
2001 (PB L 35 van 6.2.2001, blz. 34).”.

Artikel 2

In hoofdstuk I van bijlage II bij de Overeenkomst wordt in punt 34 (Richtlijn 78/316/EEG van de Raad)
het volgende streepje toegevoegd:

„— 394 L 0053: Richtlijn 94/53/EG van de Commissie van 15 november 1994 (PB L 299 van
22.11.1994, blz. 26).”.

(1) PB L 238 van 6.9.2001, blz. 5.
(2) PB L 299 van 22.11.1994, blz. 26.
(3) PB L 35 van 6.2.2000, blz. 34.
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Artikel 3

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend te maken teksten
in de IJslandse en Noorse taal van Richtlijn 94/53/EG van de Commissie en Richtlijn 2001/1/EG van het
Europees Parlement en de Raad zijn authentiek.

Artikel 4

Dit besluit treedt in werking op 10 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

Artikel 5

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 9 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL

(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.



L 22/22 NL 24.1.2002Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen

BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 134/2001

van 23 november 2001

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-
Overeenkomst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage II bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 111/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 28 september 2001 (1).

(2) Richtlijn 2000/42/EG van de Commissie van 22 juni 2000 houdende wijziging van de bijlagen bij
de Richtlijnen 86/362/EEG, 86/363/EEG en 90/642/EEG van de Raad tot vaststelling van
maximumgehalten aan residuen van bestrijdingsmiddelen in en op respectievelijk granen, levens-
middelen van dierlijke oorsprong en bepaalde producten van plantaardige oorsprong, met inbegrip
van groenten en fruit (2) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(3) Richtlijn 2000/81/EG van de Commissie van 18 december 2000 houdende wijziging van de
bijlagen bij de Richtlijnen 86/362/EEG, 86/363/EEG en 90/642/EEG van de Raad tot vaststelling
van maximumgehalten aan residuen van bestrijdingsmiddelen in en op respectievelijk granen,
levensmiddelen van dierlijke oorsprong en bepaalde producten van plantaardige oorsprong, met
inbegrip van groenten en fruit (3) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(4) Richtlijn 2000/82/EG van de Commissie van 20 december 2000 houdende wijziging van de
bijlagen bij de Richtlijnen 76/895/EEG, 86/362/EEG, 86/363/EEG en 90/642/EEG van de Raad tot
vaststelling van maximumgehalten aan residuen van bestrijdingsmiddelen in en op respectievelijk
groenten en fruit, granen, levensmiddelen van dierlijke oorsprong en bepaalde producten van
plantaardige oorsprong, met inbegrip van groenten en fruit (4) dient in de Overeenkomst te worden
opgenomen,

BESLUIT:

Artikel 1

In hoofdstuk XII van bijlage II bij de Overeenkomst wordt in de punten 13 (Richtlijn 76/895/EEG van de
Raad), 38 (Richtlijn 86/362/EEG van de Raad), 39 (Richtlijn 86/363/EEG van de Raad) en 54 (Richtlijn
90/642/EEG van de Raad) het volgende streepje toegevoegd:

„— 32000 L 0082: Richtlijn 2000/82/EG van de Commissie van 20 december 2000 (PB L 3 van
6.1.2001, blz. 18).”.

(1) PB L 322 van 6.12.2001, blz. 22.
(2) PB L 158 van 30.6.2000, blz. 51.
(3) PB L 326 van 22.12.2000, blz. 56.
(4) PB L 3 van 6.1.2001, blz. 18.
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Artikel 2

In hoofdstuk XII van bijlage II bij de Overeenkomst worden in de punten 38 (Richtlijn 86/362/EEG van
de Raad), 39 (Richtlijn 86/363/EEG van de Raad) en 54 (Richtlijn 90/642/EEG van de Raad) de volgende
streepjes toegevoegd:

„— 32000 L 0042: Richtlijn 2000/42/EG van de Commissie van 22 juni 2000 (PB L 158 van
30.6.2000, blz. 51).

— 32000 L 0081: Richtlijn 2000/81/EG van de Commissie van 18 december 2000 (PB L 326 van
22.12.2000, blz. 56).”.

Artikel 3

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend te maken teksten
in de IJslandse en Noorse taal van Richtlijnen 2000/42/EG, 2000/81/EG en 2000/82/EG van de
Commissie zijn authentiek.

Artikel 4

Dit besluit treedt in werking op 24 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

Artikel 5

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 23 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL

(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 135/2001

van 23 november 2001

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-
Overeenkomst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage II bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 111/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 28 september 2001 (1).

(2) Richtlijn 2000/57/EG van de Commissie van 22 september 2000 houdende wijziging van de
bijlagen bij de Richtlijnen 76/895/EEG en 90/642/EEG van de Raad tot vaststelling van
maximumgehalten aan residuen van bestrijdingsmiddelen in en op groenten en fruit, respectievelijk
in en op bepaalde producten van plantaardige oorsprong, met inbegrip van groenten en fruit (2)
dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(3) Richtlijn 2000/58/EG van de Commissie van 22 september 2000 houdende wijziging van de
bijlagen van de Richtlijnen 86/362/EEG, 86/363/EEG en 90/642/EEG van de Raad tot vaststelling
van maximumgehalten aan residuen van bestrijdingsmiddelen in en op respectievelijk granen,
levensmiddelen van dierlijke oorsprong en bepaalde producten van plantaardige oorsprong, met
inbegrip van groenten en fruit (3) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen,

BESLUIT:

Artikel 1

In hoofdstuk XII van bijlage II bij de Overeenkomst wordt in de punten 13 (Richtlijn 76/895/EEG van de
Raad) en 54 (Richtlijn 90/642/EEG van de Raad) het volgende streepje ingevoegd:

„— 32000 L 0057: Richtlijn 2000/57/EG van de Commissie van 22 september 2000 (PB L 244 van
29.9.2000, blz. 76).”.

Artikel 2

In hoofdstuk XII van bijlage II bij de Overeenkomst wordt in de punten 38 (Richtlijn 86/362/EEG van de
Raad), 39 (Richtlijn 86/363/EEG van de Raad) en 54 (Richtlijn 90/642/EEG van de Raad) het volgende
streepje ingevoegd:

„— 32000 L 0058: Richtlijn 2000/58/EG van de Commissie van 22 september 2000 (PB L 244 van
29.9.2000, blz. 78).”.

(1) PB L 322 van 6.12.2001, blz. 22.
(2) PB L 244 van 29.9.2000, blz. 76.
(3) PB L 244 van 29.9.2000, blz. 78.
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Artikel 3

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend te maken teksten
in de IJslandse en Noorse taal van Richtlijnen 2000/57/EG en 2000/58/EG van de Commissie zijn
authentiek.

Artikel 4

Dit besluit treedt in werking op 24 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

Artikel 5

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 23 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL

(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 136/2001

van 9 november 2001

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-
Overeenkomst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage II bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 111/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 28 september 2001 (1).

(2) Richtlijn 2001/5/EG van het Europees Parlement en de Raad van 12 februari 2001 tot wijziging
van Richtlijn 95/2/EG betreffende levensmiddelenadditieven met uitzondering van kleurstoffen en
zoetstoffen (2) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen,

BESLUIT:

Artikel 1

In hoofdstuk XII van bijlage II bij de Overeenkomst wordt in punt 54zb (Richtlijn 95/2/EG van het
Europees Parlement en de Raad) het volgende streepje toegevoegd:

„— 32001 L 0005: Richtlijn 2001/5/EG van het Europees Parlement en de Raad van 12 februari
2001 tot wijziging van Richtlijn 95/2/EG (PB L 55 van 24.2.2001, blz. 59).”.

Artikel 2

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend te maken teksten
in de IJslandse en Noorse taal van Richtlijn 2001/5/EG van het Europees Parlement en de Raad zijn
authentiek.

Artikel 3

Dit besluit treedt in werking op 10 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

(1) PB L 322 van 6.12.2001, blz. 22.
(2) PB L 55 van 24.2.2001, blz. 59.
(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.
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Artikel 4

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 9 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 137/2001

van 9 november 2001

tot wijziging van bijlage II (Technische voorschriften, normen, keuring en certificatie) bij de EER-
Overeenkomst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage II bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 114/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 28 september 2001 (1).

(2) Beschikking 2000/637/EG van de Commissie van 22 september 2000 over de toepassing van
artikel 3, lid 3, onder e), van Richtlijn 1999/5/EG van het Europees Parlement en de Raad op
radioapparatuur die onder de regionale regeling betreffende de radiotelefoondienst op binnenwate-
ren valt (2), dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(3) Beschikking 2000/638/EG van de Commissie van 22 september 2000 over de toepassing van
artikel 3, lid 3, onder e), van Richtlijn 1999/5/EG van het Europees Parlement en de Raad op
radioapparatuur die bestemd is om op niet-SOLAS-zeeschepen te worden geïnstalleerd voor
deelname aan het wereldwijde maritieme nood- en veiligheidssysteem en die niet onder Richtlijn
96/98/EG van de Raad inzake uitrusting van zeeschepen valt (3), dient in de Overeenkomst te
worden opgenomen,

BESLUIT:

Artikel 1

In hoofdstuk XVIII van bijlage II bij de Overeenkomst wordt in punt 4zg (Richtlijn 1999/5/EG van het
Europees Parlement en de Raad) het volgende toegevoegd:

„, zoals gewijzigd bij:

— 32000 D 0637: Beschikking 2000/637/EG van de Commissie van 22 september 2000 (PB L 269
van 21.10.2000, blz. 50).

— 32000 D 0638: Beschikking 2000/638/EG van de Commissie van 22 september 2000 (PB L 269
van 21.10.2000, blz. 52).”.

Artikel 2

De aan de respectieve taalversies van dit besluit gehechte teksten in de IJslandse en Noorse taal van
Beschikkingen 2000/637/EG en 2000/638/EG van de Commissie zijn authentiek.

(1) PB L 322 van 6.12.2001, blz. 26.
(2) PB L 269 van 21.10.2000, blz. 50.
(3) PB L 269 van 21.10.2000, blz. 52.
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Artikel 3

Dit besluit treedt in werking op 10 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

Artikel 4

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 9 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL

(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 138/2001

van 9 november 2001

tot wijziging van bijlage XX (Milieu) bij de EER-Overeenkomst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage XX bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 122/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 28 september 2001 (1).

(2) Richtlijn 1999/30/EG van de Raad van 22 april 1999 betreffende grenswaarden voor zwaveldioxide,
stikstofdioxide en stikstofoxiden, zwevende deeltjes en lood in de lucht (2), waarbij Richtlijnen
80/779/EEG (3), 82/884/EEG (4) en 85/203/EEG (5) van de Raad geleidelijk worden ingetrokken,
dient in de Overeenkomst te worden opgenomen,

BESLUIT:

Artikel 1

Hoofdstuk III (Lucht) van bijlage XX bij de Overeenkomst wordt als volgt gewijzigd:

1. Na punt 13d (Richtlijn 2000/69/EG van het Europees Parlement en de Raad) wordt het volgende
punt ingevoegd:

„13e. 399 L 0030: Richtlijn 1999/30/EG van de Raad van 22 april 1999 betreffende grenswaarden
voor zwaveldioxide, stikstofdioxide en stikstofoxiden, zwevende deeltjes en lood in de lucht
(PB L 163 van 29.6.1999, blz. 41).”.

2. In punt 14 (Richtlijn 80/779/EEG van de Raad) wordt na de aanpassing de volgende tekst
toegevoegd:

„Deze Richtlijn wordt op 19 juli 2001 ingetrokken, met uitzondering van de artikelen 1, 2, lid 1, 3,
lid 1, 9, 15 en 16, en de bijlagen I, III B, en IV, welke op 1 januari 2005 worden ingetrokken.”.

3. In punt 15 (Richtlijn 82/884/EEG van de Raad) wordt na de aanpassing de volgende tekst
toegevoegd:

„Deze Richtlijn wordt op 19 juli 2001 ingetrokken, met uitzondering van de artikelen 1, 2, 3, lid 1,
7, 12 en 13, welke op 1 januari 2005 worden ingetrokken.”.

(1) PB L 322 van 6.12.2001, blz. 38.
(2) PB L 163 van 29.6.1999, blz. 41.
(3) PB L 229 van 30.8.1980, blz. 30.
(4) PB L 378 van 31.12.1982, blz. 15.
(5) PB L 87 van 27.3.1985, blz. 1.
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4. In punt 17 (Richtlijn 85/203/EEG van de Raad) wordt na de aanpassing de volgende tekst
toegevoegd:

„Deze Richtlijn wordt op 19 juli 2001 ingetrokken, met uitzondering van de artikelen 1, lid 1, eerste
streepje, en lid 2, 2, eerste streepje, 3, lid 1, 5, 9, 15 en 16, welke op 1 januari 2010 worden
ingetrokken.”.

Artikel 2

In hoofdstuk III van bijlage XX bij de Overeenkomst wordt de tekst van punt 14 (Richtlijn 80/779/EEG
van de Raad) en punt 15 (Richtlijn 82/884/EEG van de Raad) op 1 januari 2005 en de tekst van punt 17
(Richtlijn 85/203/EEG van de Raad) op 1 januari 2010 geschrapt.

Artikel 3

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend te maken teksten
in de IJslandse en Noorse taal van Richtlijn 1999/30/EG van de Raad zijn authentiek.

Artikel 4

Dit besluit treedt in werking op 10 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

Artikel 5

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 9 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL

(*) Geen grondwettelijke vereisten aangegeven.
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 139/2001

van 9 november 2001

tot wijziging van bijlage XX (Milieu) bij de EER-Overeenkomst

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, aangepast bij het Protocol tot
aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de Overeen-
komst” genoemd, inzonderheid op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bijlage XX bij de Overeenkomst werd gewijzigd bij Besluit nr. 122/2001 van het Gemengd Comité
van de EER van 28 september 2001 (1).

(2) Verordening (EG) nr. 1980/2000 van het Europees Parlement en de Raad van 17 juli 2000 inzake
een herzien communautair systeem voor de toekenning van milieukeuren (2) dient in de
Overeenkomst te worden opgenomen.

(3) Beschikking 2000/728/EG van de Commissie van 10 november 2000 tot vaststelling van de
aanvraagkosten en de jaarlijkse vergoedingen voor de communautaire milieukeur (3) dient in de
Overeenkomst te worden opgenomen.

(4) Beschikking 2000/729/EG van de Commissie van 10 november 2000 betreffende een
standaardcontract inzake de voorwaarden voor het gebruik van de communautaire milieukeur (4)
dient in de Overeenkomst te worden opgenomen.

(5) Beschikking 2000/730/EG van de Commissie van 10 november 2000 tot instelling van het Bureau
voor de milieukeur van de Europese Unie en tot vaststelling van zijn reglement van orde (5) dient in
de Overeenkomst te worden opgenomen.

(6) Beschikking 2000/731/EG van de Commissie van 10 november 2000 tot vaststelling van het
reglement van orde van het raadplegingsforum van het herziene communautaire systeem voor de
milieukeur (6) dient in de Overeenkomst te worden opgenomen,

BESLUIT:

Artikel 1

1. In bijlage XX bij de Overeenkomst wordt punt 2b (Verordening (EEG) nr. 880/92 van de Raad)
vervangen door:

„2b. 32000 R 1980: Verordening (EG) nr. 1980/2000 van het Europees Parlement en de Raad van
17 juli 2000 inzake een herzien communautair systeem voor de toekenning van milieukeuren
(PB L 237 van 21.9.2000, blz. 1).

(1) PB L 322 van 6.12.2001, blz. 38.
(2) PB L 237 van 21.9.2000, blz. 1.
(3) PB L 293 van 22.11.2000, blz. 18.
(4) PB L 293 van 22.11.2000, blz. 20.
(5) PB L 293 van 22.11.2000, blz. 24.
(6) PB L 293 van 22.11.2000, blz. 31.
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2ba. 32000 D 0728: Beschikking 2000/728/EG van de Commissie van 10 november 2000 tot
vaststelling van de aanvraagkosten en de jaarlijkse vergoedingen voor de communautaire
milieukeur (PB L 293 van 22.11.2000, blz. 18).

2bb. 32000 D 0729: Beschikking 2000/729/EG van de Commissie van 10 november 2000
betreffende een standaardcontract inzake de voorwaarden voor het gebruik van de communau-
taire milieukeur (PB L 293 van 22.11.2000, blz. 20).

2bc. 32000 D 0730: Beschikking 2000/730/EG van de Commissie van 10 november 2000 tot
instelling van het Bureau voor de milieukeur van de Europese Unie en tot vaststelling van zijn
reglement van orde (PB L 293 van 22.11.2000, blz. 24).

2bd. 32000 D 0731: Beschikking 2000/731/EG van de Commissie van 10 november 2000 tot
vaststelling van het reglement van orde van het raadplegingsforum van het herziene
communautaire systeem voor de milieukeur (PB L 293 van 22.11.2000, blz. 31).”.

2. In bijlage XX wordt de tekst van de punten 2e en 2ea geschrapt.

Artikel 2

De in het EER-supplement bij het Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen bekend te maken teksten
in de IJslandse en Noorse taal van Verordening (EG) nr. 1980/2000 van het Europees Parlement en de
Raad, en van Beschikkingen 2000/728/EG, 2000/729/EG, 2000/730/EG en 2000/731/EG van de
Commissie zijn authentiek.

Artikel 3

Dit besluit treedt in werking op 10 november 2001, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER (*) hebben plaatsgevonden.

Artikel 4

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en het EER-supplement bij het Publicatieblad van
de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 9 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL

(*) Grondwettelijke vereisten zijn aangegeven.
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BESLUIT VAN HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER

Nr. 140/2001

van 23 november 2001

tot wijziging van de Protocollen 2 en 3 van de EER-Overeenkomst betreffende verwerkte en
andere landbouwproducten

HET GEMENGD COMITÉ VAN DE EER,

Gelet op de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, zoals aangepast bij het Protocol
tot aanpassing van de Overeenkomst betreffende de Europese Economische Ruimte, hierna „de
Overeenkomst” genoemd, en met name op artikel 98,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Protocol 2 bij de Overeenkomst bevat een lijst van de producten die overeenkomstig artikel 8, lid 3,
onder a), van het toepassingsgebied van de Overeenkomst zijn uitgesloten.

(2) Protocol 3 bij de Overeenkomst bevat een lijst van de verwerkte landbouwproducten en bepaalde
andere producten bedoeld in artikel 8, lid 3, onder b), van de Overeenkomst.

(3) De prijscompensatieregelingen voor verwerkte landbouwproducten in Protocol 3 bij de Overeen-
komst, die nooit in werking zijn getreden, moeten worden vervangen door eenvoudiger regelingen,
die op de bilaterale overeenkomsten tussen de overeenkomstsluitende partijen zijn gebaseerd.

(4) De lijst van producten in tabel I van Protocol 3 bij de Overeenkomst moet worden gewijzigd; hierin
moeten ook enkele van de in Protocol 2 bij de Overeenkomst genoemde producten worden
opgenomen.

(5) De overgangsperiode voor Liechtenstein voor het niet toepassen van Protocol 3 bij de Overeenkomst
moet worden verlengd tot 1 januari 2005, omdat de specifieke omstandigheden die de
overgangsperiode rechtvaardigden, niet gewijzigd zijn en dat in de nabije toekomst waarschijnlijk
ook niet zal gebeuren.

(6) De Protocollen 2 en 3 bij de Overeenkomst moeten in hun geheel worden vervangen,

BESLUIT:

Artikel 1

Protocol 2 bij de Overeenkomst wordt vervangen door bijlage I bij dit besluit.

Artikel 2

Protocol 3 bij de Overeenkomst wordt vervangen door bijlage II bij dit besluit.
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Artikel 3

Dit besluit treedt in werking op 1 januari 2002, op voorwaarde dat alle in artikel 103, lid 1, van de
Overeenkomst bedoelde kennisgevingen aan het Gemengd Comité van de EER hebben plaatsgevonden (*).
Wanneer op die datum kennisgevingen ontbreken, treedt het besluit in werking op de eerste dag van de
tweede maand na de laatste kennisgeving.

Artikel 4

Dit besluit wordt bekendgemaakt in het EER-gedeelte van en in het EER-supplement bij het Publicatieblad
van de Europese Gemeenschappen.

Gedaan te Brussel, 23 november 2001.

Voor het Gemengd Comité van de EER

De Voorzitter

E. BULL

(*) Grondwettelijke vereisten zijn aangegeven.
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BIJLAGE I

„PROTOCOL 2

BETREFFENDE PRODUCTEN DIE OVEREENKOMSTIG ARTIKEL 8, LID 3, ONDER a), VAN HET
TOEPASSINGSGEBIED VAN DE OVEREENKOMST ZIJN UITGESLOTEN

De volgende producten waarop de GS-hoofdstukken 25 tot en met 97 van toepassing zijn, zijn van het
toepassingsgebied van de Overeenkomst uitgesloten:

GS-post Omschrijving

3502 Albuminen, albuminaten en andere derivaten van albuminen:

– ovoalbumine:

ex 11 – – gedroogd, andere dan ongeschikt of ongeschikt gemaakt voor menselijke consumptie

ex 19 – – andere ovoalbumine, andere dan ongeschikt of ongeschikt gemaakt voor menselijke consumptie

ex 20 – lactoalbumine, concentraten van twee of meer weiproteïnen daaronder begrepen, andere dan
ongeschikt of ongeschikt gemaakt voor menselijke consumptie

3823 Industriële eenwaardige vetzuren; bij raffinage verkregen acid-oils; industriële vetalcoholen:

– industriële eenwaardige vetzuren; bij raffinage verkregen acid-oils:

ex 11 – – stearinezuur voor veevoeder

ex 12 – – oliezuur voor veevoeder

ex 13 – – tallvetzuren voor veevoeder

ex 19 – – andere voor veevoeder

ex 70 – industriële vetalcoholen voor veevoeder
”
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BIJLAGE II

„PROTOCOL 3

BETREFFENDE DE PRODUCTEN BEDOELD IN ARTIKEL 8, LID 3, ONDER b), VAN DE OVEREENKOMST

Artikel 1

1. Onverminderd de bepalingen van dit Protocol zijn de bepalingen van de Overeenkomst van toepassing op de
in de tabellen I en II genoemde producten.

2. De bepalingen van dit Protocol zijn tot 1 januari 2005 niet van toepassing op Liechtenstein.

Artikel 2

1. Voor de in tabel I genoemde producten gelden de in de bijlagen bij die tabel opgenomen douanerechten.

2. Deze douanerechten wordt jaarlijks herzien. Het Gemengd Comité kan ze aanpassen in verband met de
ontwikkeling van de kosten van de landbouwgrondstoffen in de overeenkomstsluitende partijen en/of wederzijdse
concessies.

Artikel 3

1. Dit protocol staat er niet aan in de weg dat iedere overeenkomstsluitende partij zijn systeem van uitvoerrestituties
kan toepassen op de in tabel I genoemde producten, waarbij rekening wordt gehouden met de prijsverschillen voor
landbouwgrondstoffen tussen de wereldmarkt en de markten van de overeenkomstsluitende partijen.

2. Wanneer voor de bij de productie van de uitgevoerde producten gebruikte landbouwgrondstoffen productie-
restituties of directe subsidies worden toegekend, worden de uitvoerrestituties dienovereenkomstig verlaagd.

Artikel 4

De overeenkomstsluitende partijen stellen elkaar periodiek in kennis van de hoogte van de voor landbouwgrondstoffen
toegekende restituties waarvoor de in tabel I vermelde producten in aanmerking kunnen komen en van de hiermee
in verband staande wijzigingen in het landbouwbeleid, met inbegrip van de institutionele prijzen.

Artikel 5

1. De overeenkomstsluitende partijen mogen voor de in tabel II genoemde producten geen douanerechten of
heffingen van gelijke werking op de invoer heffen, noch uitvoerrestituties verlenen.

2. De bepalingen van artikel 4 zijn van overeenkomstige toepassing op de in tabel II genoemde producten.

Artikel 6

Op verzoek van een overeenkomstsluitende partij kan dit protocol door het Gemengd Comité van de EER worden
herzien. Deze herziening kan zich ook uitstrekken tot wijzigingen in de tabellen I en II betreffende het
toepassingsgebied en de van toepassing zijnde rechten.
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Artikel 7

1. De overeenkomstsluitende partijen stellen het Gemengd Comité van de EER in kennis van de gedetailleerde
uitvoeringsvoorschriften die voor de toepassing van dit protocol worden vastgesteld.

2. Iedere overeenkomstsluitende partij kan te allen tijde verzoeken om een discussie in het Gemengd Comité van
de EER over de werking van dit protocol.

TABEL I

GS-post Omschrijving

0403 Karnemelk, gestremde melk en room, yoghurt, kefir en andere gegiste of aangezuurde melk en
room, ook indien ingedikt, met toegevoegde suiker of andere zoetstoffen, gearomatiseerd of
met toegevoegde vruchten of cacao:

10 – yoghurt:

ex 10 – – gearomatiseerd of met toegevoegde vruchten of cacao

90 – andere:

ex 90 – – gearomatiseerd of met toegevoegde vruchten of cacao

0501 Mensenhaar, onbewerkt, ook indien gewassen of ontvet; afval van mensenhaar

0502 Haar van varkens of van wilde zwijnen; dassenhaar en ander dierlijk haar, voor borstelwerk;
afval van dit haar

0503 Paardenhaar (crin) en afval van paardenhaar, ook indien in vliezen, al dan niet op een onderlaag

0505 Vogelhuiden en andere delen van vogels, met veren of dons bezet, veren en delen van veren
(ook indien bijgesneden) en dons, ruw, gereinigd, ontsmet of op andere wijze behandeld ter
voorkoming van bederf, doch niet verder bewerkt; poeder en afval, van veren of van delen van
veren

0507 Ivoor, schildpad, walvisbaarden (walvisbaardhaar daaronder begrepen), horens, geweien, hoeven,
nagels, klauwen en snavels, ruw of eenvoudig voorbehandeld, doch niet in vorm gesneden;
poeder en afval van deze stoffen

0508 Koraal en dergelijke stoffen, ruw of eenvoudig voorbehandeld, doch niet verder bewerkt;
schelpen en schalen, van schaaldieren, van weekdieren of van stekelhuidigen, alsmede rugplaten
van inktvissen, ruw of eenvoudig voorbehandeld, doch niet in vorm gesneden, alsmede poeder
en afval van deze stoffen

0509 Echte sponzen

0510 Grijze amber, bevergeil, civet en muskus; Spaanse vlieg; gal, ook indien gedroogd; klieren en
andere stoffen van dierlijke oorsprong, die worden gebruikt voor het bereiden van farmaceutische
producten, vers, gekoeld, bevroren of anderszins voorlopig geconserveerd

0710 Groenten, ook indien gestoomd of in water gekookt, bevroren:

40 – suikermaïs ( Zea mays var. saccharata)

0711 Groenten, voorlopig verduurzaamd (bijvoorbeeld door middel van zwaveldioxide of in water
waaraan, voor het voorlopig verduurzamen, zout, zwavel of andere stoffen zijn toegevoegd),
doch als zodanig niet geschikt voor dadelijke consumptie:

90 – andere groenten; mengsels van groenten:

ex 90 – – suikermaïs ( Zea mays var. saccharata)
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GS-post Omschrijving

1302 Plantensappen en plantenextracten; pectinestoffen, pectinaten en pectaten; agar-agar en andere
uit plantaardige producten verkregen plantenslijmen en bindmiddelen, ook indien gewijzigd:

– plantensappen en plantenextracten:

14 – – van pyretrum of van wortels van rotenon bevattende planten

19 – – andere:

ex 19 – – – plantenextracten, onderling vermengd, voor de vervaardiging van dranken of van producten
voor menselijke consumptie

ex 19 – – – andere dan vanille-oleohars en plantenextracten, onderling vermengd, voor de vervaardiging
van dranken of van producten voor menselijke consumptie, voor geneeskundig gebruik

20 – pectinestoffen, pectinaten en pectaten:

ex 20 – – met een gehalte aan toegevoegde suiker van 5 of meer gewichtspercenten

1401 Plantaardige stoffen van de soort hoofdzakelijk gebruikt in de mandenmakerij of voor vlechtwerk
(bijvoorbeeld bamboe, rotting, riet, bies, teen, raffia, lindebast, alsmede gezuiverd, gebleekt of
geverfd stro van graangewassen)

1402 Plantaardige stoffen van de soort hoofdzakelijk gebruikt als opvulmateriaal (bijvoorbeeld kapok,
plantenhaar („crin végétal” ), zeegras), ook indien in vliezen, al dan niet bevestigd op een
onderlaag of tussen twee lagen, van andere stof

1403 Plantaardige stoffen van de soort hoofdzakelijk gebruikt voor het vervaardigen van bezems en
van borstels (bijvoorbeeld sorghopluimen en -stro, piassava, hondsgras, istle), ook indien in
wrongen of in bosjes

1404 Plantaardige producten, elders genoemd noch elders onder begrepen:

10 – ruw plantaardig materiaal van de soort hoofdzakelijk gebruikt als verf- of looistof

90 – andere

1517 Margarine; mengsels en bereidingen, voor menselijke consumptie, van dierlijke of plantaardige
vetten of oliën of van fracties van verschillende vetten en oliën bedoeld bij dit hoofdstuk, andere
dan de vetten en oliën of fracties daarvan, bedoeld bij post 1516:

10 – margarine, andere dan vloeibare margarine:

ex 10 – – met een gehalte aan van melk afkomstige vetstoffen van meer dan 10 doch niet meer dan
15 gewichtspercenten

90 – andere:

ex 90 – – met een gehalte aan van melk afkomstige vetstoffen van meer dan 10 doch niet meer dan
15 gewichtspercenten

ex 90 – – mengsels en bereidingen voor menselijke consumptie van de soorten gebruikt als preparaten
voor het insmeren van bakvormen

1520 Ruwe glycerol; glycerolwater en glycerollogen:

ex 00 voor voederdoeleinden (1)

1522 Dégras; afvallen, afkomstig van de behandeling van vetstoffen of van dierlijke of plantaardige
was:

ex 00 – dégras voor voederdoeleinden (1)

1702 Andere suiker, chemisch zuivere lactose, maltose, glucose en fructose (levulose) daaronder
begrepen, in vaste vorm; suikerstroop, niet gearomatiseerd en zonder toegevoegde kleurstoffen;
kunsthoning, ook indien met natuurhoning vermengd; karamel:

50 – chemisch zuivere fructose

90 – andere, invertsuiker daaronder begrepen:

ex 90 – – chemisch zuivere maltose

1704 Suikerwerk zonder cacao (witte chocolade daaronder begrepen)
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GS-post Omschrijving

1806 Chocolade en andere bereidingen voor menselijke consumptie die cacao bevatten

1901 Moutextract; bereidingen voor menselijke consumptie van meel, gries, griesmeel, zetmeel of
moutextract, geen of minder dan 40 gewichtspercenten cacao bevattend, berekend op een
geheel ontvette basis, elders genoemd noch elders onder begrepen; bereidingen voor menselijke
consumptie van producten bedoeld bij de posten 0401 tot en met 0404, geen of minder dan
5 gewichtspercenten cacao bevattend, berekend op een geheel ontvette basis, elders genoemd
noch elders onder begrepen

1902 Deegwaren, ook indien gekookt of gevuld (met vlees of andere zelfstandigheden) dan wel op
andere wijze bereid, zoals spaghetti, macaroni, noedels, lasagne, gnocchi, ravioli en cannelloni;
koeskoes, ook indien bereid:

– deegwaren, niet gekookt, noch gevuld of op andere wijze bereid:

11 – – waarin ei is verwerkt

19 – – andere

20 – gevulde deegwaren (ook indien gekookt of op andere wijze bereid):

ex 20 – – andere dan producten bevattende meer dan 20 gewichtspercenten worst, vlees, slachtafvallen
of bloed, dan wel combinaties daarvan

30 – andere deegwaren

40 – koeskoes

1903 Tapioca en soortgelijke producten bereid uit zetmeel, in de vorm van vlokken, korrels, parels en
dergelijke

1904 Graanpreparaten verkregen door poffen of door roosteren (bijvoorbeeld cornflakes); granen
(andere dan maïs), in de vorm van korrels of in de vorm van vlokken of van andere bewerkte
korrels (met uitzondering van meel en gries), voorgekookt of op andere wijze bereid, elders
genoemd noch elders onder begrepen

1905 Brood, gebak, biscuits en andere bakkerswaren, ook indien deze producten cacao bevatten;
ouwel in bladen, hosties, ouwels voor geneesmiddelen, plakouwels en dergelijke producten van
meel of van zetmeel

2001 Groenten, vruchten en andere eetbare plantendelen, bereid of verduurzaamd in azijn of
azijnzuur:

90 – andere:

ex 90 – – suikermaïs (Zea mays var. saccharata); palmharten; broodwortelen, bataten (zoete aardap-
pelen) en dergelijke eetbare plantendelen met een zetmeelgehalte van 5 of meer gewichtsper-
centen

2004 Andere groenten, op andere wijze bereid of verduurzaamd dan in azijn of azijnzuur, bevroren,
andere dan de producten bedoeld bij post 2006:

10 – aardappelen:

ex 10 – – in de vorm van meel, gries, griesmeel of vlokken

90 – andere groenten en mengsels van groenten:

ex 90 – – suikermaïs ( Zea mays var. saccharata)

2005 Andere groenten, op andere wijze bereid of verduurzaamd dan in azijn of azijnzuur, niet
bevroren, andere dan de producten bedoeld bij post 2006:

20 – aardappelen:

ex 20 – – in de vorm van meel, gries, griesmeel of vlokken

80 – suikermaïs ( Zea mays var. saccharata)
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GS-post Omschrijving

2006 Groenten, vruchten, vruchtenschillen en andere plantendelen, gekonfijt met suiker (uitgedropen,
geglaceerd of uitgekristalliseerd)

ex 2006 – suikermaïs ( Zea mays var. saccharata)

2007 Jam, vruchtengelei, marmelade, vruchtenmoes en vruchtenpasta, door koken of stoven
verkregen, met of zonder toegevoegde suiker of andere zoetstoffen

2008 Vruchten en andere eetbare plantendelen, op andere wijze bereid of verduurzaamd, ook indien
met toegevoegde suiker, andere zoetstoffen of alcohol, elders genoemd noch elders onder
begrepen:

– noten, grondnoten en andere zaden, ook indien onderling vermengd:

11 – – grondnoten:

ex 11 – – – pindakaas

ex 11 – – – grondnoten, gebrand

– andere, mengsels, andere dan die bedoeld bij onderverdeling 2008 19, daaronder begrepen:

ex 91 – – palmharten voor voederdoeleinden (1)

99 – – andere:

ex 99 – – – maïs, andere dan suikermaïs (Zea mays var. saccharata)

2101 Extracten, essences en concentraten, van koffie, van thee of van maté en preparaten op basis
van deze producten of op basis van koffie, van thee of van maté; gebrande cichorei en andere
gebrande koffiesurrogaten, alsmede extracten, essences en concentraten daarvan:

– extracten, essences en concentraten, van koffie en preparaten op basis van deze producten of
op basis van koffie:

12 – – preparaten op basis van extracten, essences of concentraten of op basis van koffie:

ex 12 – – – bevattende 1,5 of meer gewichtspercenten van melk afkomstige vetstoffen, 2,5 of meer
gewichtspercenten melkproteïnen, 5 of meer gewichtspercenten suiker of 5 of meer
gewichtspercenten zetmeel

20 – extracten, essences en concentraten, van thee of van maté en preparaten op basis van deze
producten of op basis van thee of van maté:

ex 20 – – bevattende 1,5 of meer gewichtspercenten van melk afkomstige vetstoffen, 2,5 of meer
gewichtspercenten melkproteïnen, 5 of meer gewichtspercenten suiker of 5 of meer
gewichtspercenten zetmeel

30 – gebrande cichorei en andere gebrande koffiesurrogaten, alsmede extracten, essences en
concentraten daarvan:

ex 30 – – gebrande koffiesurrogaten, andere dan gebrande cichorei; extracten, essences en concentraten
van gebrande koffiesurrogaten, andere dan van gebrande cichorei

2102 Gist, ook indien inactief; andere eencellige micro-organismen, dood (andere dan de vaccins
bedoeld bij post 3002); samengesteld bakpoeder

2103 Sausen en preparaten voor sausen; samengestelde kruiderijen en dergelijke producten;
mosterdmeel en bereide mosterd:

20 – tomatenketchup en andere tomatensausen

30 – mosterdmeel en bereide mosterd:

ex 30 – – bereide mosterd met een gehalte aan toegevoegde suiker van 5 of meer gewichtspercenten

90 – andere:

ex 90 – – andere dan mangochutney, vloeibaar

2104 Preparaten voor soep of voor bouillon; bereide soep en bouillon; samengestelde gehomogeniseer-
de producten voor menselijke consumptie
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GS-post Omschrijving

2105 Consumptie-ijs, ook indien cacao bevattend (2)

2106 Producten voor menselijke consumptie, elders genoemd noch elders onder begrepen (3):

ex 2106 – suikerstroop, andere dan gearomatiseerd of met toegevoegde kleurstoffen

2202 Water, mineraalwater en spuitwater daaronder begrepen, met toegevoegde suiker of andere
zoetstoffen, dan wel gearomatiseerd, alsmede andere alcoholvrije dranken, andere dan de
vruchten- en groentesappen bedoeld bij post 2009

2203 Bier van mout

2205 Vermout en andere wijn van verse druiven, bereid met aromatische planten of met aromatische
stoffen

2207 Ethylalcohol, niet gedenatureerd, met een alcohol-volumegehalte van 80 % vol of meer;
ethylalcohol en gedistilleerde dranken, gedenatureerd, ongeacht het gehalte:

20 – ethylalcohol en gedistilleerde dranken, gedenatureerd, ongeacht het gehalte

2208 Ethylalcohol, niet gedenatureerd, met een alcohol-volumegehalte van minder dan 80 % vol;
gedistilleerde dranken, likeuren en andere dranken die gedistilleerde alcohol bevatten:

40 – rum en tafia

50 – gin en jenever

60 – wodka

70 – likeuren:

ex 70 – – likeuren met een gehalte aan toegevoegde suiker van meer dan 5 gewichtspercenten

90 – andere:

ex 90 – – aquavit

2209 Tafelazijn, natuurlijke of verkregen uit azijnzuur

2402 Sigaren, cigarillo’s en sigaretten, van tabak of van tabakssurrogaten

2403 Andere tabak en tabakssurrogaten, tot verbruik bereid; „gehomogeniseerde” en „gereconstitueer-
de” tabak; tabaksextracten en tabakssausen

2905 Acyclische alcoholen, alsmede halogeen-, sulfo-, nitro- en nitrosoderivaten daarvan:

– andere meerwaardige alcoholen:

43 – – mannitol

44 – – D-glucitol (sorbitol)

3302 Mengsels van reukstoffen en mengsels (oplossingen in alcohol daaronder begrepen) op basis
van een of meer van deze zelfstandigheden met andere stoffen, van de soort gebruikt als
grondstof voor de industrie; andere bereidingen op basis van reukstoffen van de soort gebruikt
voor de vervaardiging van dranken:

10 – van de soort gebruikt in de voedingsmiddelen- en drankenindustrie

3501 Caseïne, caseïnaten en andere derivaten van caseïne; lijm van caseïne

3505 Dextrine en ander gewijzigd zetmeel (bijvoorbeeld voorgegelatineerd of veresterd zetmeel); lijm
op basis van zetmeel, van dextrine of van ander gewijzigd zetmeel
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GS-post Omschrijving

3809 Appreteermiddelen, middelen voor het versnellen van het verfproces of van het fixeren van
kleurstoffen, alsmede andere producten en preparaten (bijvoorbeeld preparaten voor het
beitsen), van de soort gebruikt in de textielindustrie, in de papierindustrie, in de lederindustrie
of in dergelijke industrieën, elders genoemd noch elders onder begrepen:

10 – op basis van zetmeel of van zetmeelhoudende stoffen

3824 Bereide bindmiddelen voor gietvormen of voor gietkernen; chemische producten en preparaten
van de chemische of van aanverwante industrieën (mengsels van natuurlijke producten
daaronder begrepen), elders genoemd noch elders onder begrepen; residuen van de chemische
of van aanverwante industrieën, elders genoemd noch elders onder begrepen:

60 – sorbitol, andere dan die bedoeld bij onderverdeling 2905 44

(1) Deze uitsplitsing geldt alleen voor Noorwegen.
(2) Voor IJsland zijn de bepalingen van Protocol 3 niet van toepassing op producten die onder post 2105 vallen.
(3) Voor IJsland zijn de bepalingen van Protocol 3 niet van toepassing op producten hoofdzakelijk bestaande uit vet en water, die

meer dan 15 gewichtspercenten boter of andere van melk afkomstige vetstoffen bevatten en onder post 2106 90 vallen.

BIJLAGE I BIJ TABEL I

Communautaire invoerregeling

1. Voor de berekening van de agrarische elementen en de aanvullende invoerrechten worden de volgende
basisbedragen gebruikt:

— granen (zachte en harde tarwe, rogge, gerst en maïs): 7,583 EUR/100 kg

— langkorrelige gedopte rijst: 25,610 EUR/100 kg

— volle-melkpoeder: 126,488 EUR/100 kg

— magere-melkpoeder: 115,236 EUR/100 kg

— boter: 183,912 EUR/100 kg

— suiker: 40,640 EUR/100 kg

— melasse: 0,34 EUR/100 kg.

2. De „de minimis”-hoeveelheid waaronder geen invoerrecht wordt geheven voor zetmeel/glucose en saccharose/in-
vertsuiker/isoglucose, bedraagt 5 %.

3. De tranches van de theoretische en de overeengekomen hoeveelheden agrarische grondstoffen, die in
aanmerking moeten worden genomen, en de voor de berekening van de douanerechten gebruikte
standaardsamenstellingen zijn opgenomen in het aanhangsel.

4. De douanerechten voor de in onderstaande tabel bedoelde producten luiden als aangegeven.

GN-code Toegepast recht Toelichting

0501 00 00 nul

0502 10 00 nul

0502 90 00 nul

0503 00 00 nul
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GN-code Toegepast recht Toelichting

0505 10 10 nul

0505 10 90 nul

0505 90 00 nul

0507 10 00 nul

0507 90 00 nul

0508 00 00 nul

0509 00 10 nul

0509 00 90 nul

0510 00 00 nul

1302 14 00 nul

1302 19 30 nul

1302 19 91 nul

ex 1302 20 10 18,6 % Met een gehalte aan toegevoegde suiker van 5 of
meer gewichtspercenten

ex 1302 20 90 10,9 % Met een gehalte aan toegevoegde suiker van 5 of
meer gewichtspercenten

1401 10 00 nul

1401 20 00 nul

1401 90 00 nul

1402 10 00 nul

1402 90 00 nul

1403 10 00 nul

1403 90 00 nul

1404 10 00 nul

1404 90 00 nul

1517 10 10 0 % + 26,1 EUR/100 kg

1517 90 10 0 % + 26,1 EUR/100 kg

1517 90 93 2,7 %
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GN-code Toegepast recht Toelichting

1702 50 00 7,8 %

1702 90 10 3 %

1704 90 10 11,6 %

1806 10 15 nul

1901 90 91 nul

1902 20 10 8,2 %

2001 90 60 9,7 %

ex 2006 00 38 4,9 % + 9,12 EUR/100 kg Suikermaïs (Zea mays var. saccharata)

ex 2006 00 99 4,9 % + 9,12 EUR/100 kg Suikermaïs (Zea mays var. saccharata)

2007 10 10 23,3 % + 4,07 EUR/100 kg

2007 10 91 14,6 %

2007 10 99 23,3 %

2007 91 10 19,4 % + 22,31 EUR/100 kg

2007 91 30 19,4 % + 4,07 EUR/100 kg

2007 91 90 21 %

2007 99 10 21,7 %

2007 99 20 23,3 % + 19,11 EUR/100 kg

2007 99 31 23,3 % + 22,31 EUR/100 kg

2007 99 33 23,3 % + 22,31 EUR/100 kg

2007 99 35 23,3 % + 22,31 EUR/100 kg

2007 99 39 23,3 % + 22,31 EUR/100 kg

2007 99 51 23,3 % + 4,07 EUR/100 kg

2007 99 55 23,3 % + 4,07 EUR/100 kg

2007 99 58 23,3 % + 4,07 EUR/100 kg

2007 99 91 23,3 %

2007 99 93 14,6 %

2007 99 98 23,3 %
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GN-code Toegepast recht Toelichting

2008 11 10 12,4 %

2008 11 92 10,9 %

2008 11 96 11,6 %

2102 10 10 10,6 %

2102 10 90 14,3 %

2102 20 11 3,9 %

2102 20 19 3,9 %

2102 20 90 nul

2102 30 00 5,9 %

2103 20 00 9,7 %

ex 2103 30 90 8,7 % Met een gehalte aan toegevoegde suiker van 5 of
meer gewichtspercenten

2103 90 30 nul

2103 90 90 7,5 %

2104 10 10 10 9 % Waarin tomaten zijn verwerkt

2104 10 10 90 5,4 % Waarin geen tomaten zijn verwerkt

2104 10 90 10 9,7 % Waarin tomaten zijn verwerkt

2104 10 90 90 5,8 % Waarin geen tomaten zijn verwerkt

ex 2104 20 00 12 % Voor kindervoeding

ex 2104 20 00 13,7 % Andere

2106 10 20 12,4 %

2106 90 10 24,25 EUR/100 kg

2106 90 20 16,8 % min. 0,97 EUR/% vol./hl

ex 2106 90 92 5,8 % Proteïnehydrolisaten en gist-autolisaten

ex 2106 90 92 12,4 % Andere dan proteïnehydrolisaten en gist-autolisaten

2202 10 00 nul

2202 90 10 nul

2203 00 01 nul
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GN-code Toegepast recht Toelichting

2203 00 09 nul

2203 00 10 nul

2205 10 10 nul

2205 10 90 nul

2205 90 10 nul

2205 90 90 nul

2207 20 00 9,9 EUR/hl

2208 40 11 nul

2208 40 31 nul

2208 40 39 nul

2208 40 51 nul

2208 40 91 nul

2208 40 99 nul

2208 50 11 nul

2208 50 19 nul

2208 50 91 nul

2208 50 99 nul

2208 60 11 nul

2208 60 19 nul

2208 60 91 nul

2208 60 99 nul

2208 70 10 11 nul Met een suikergehalte van 5 of meer gewichtsper-
centen

2208 70 90 11 nul Met een suikergehalte van 5 of meer gewichtsper-
centen

2208 90 57 20 nul Aquavit

2208 90 74 20 nul Aquavit

2209 00 11 6,21 EUR/hl

2209 00 19 4,66 EUR/hl
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GN-code Toegepast recht Toelichting

2209 00 91 4,97 EUR/hl

2209 00 99 3,73 EUR/hl

2402 10 00 25,2

2402 20 10 9,7 %

2402 20 90 55,9 %

2402 90 00 55,9 %

2403 10 10 72,7 %

2403 10 90 72,7 %

2403 91 00 16,1 %

2403 99 10 40,4 %

2403 99 90 16,1 %

3302 10 21 5,8 %

3501 10 10 nul

3501 10 50 10 nul Meer dan 50 gewichtspercenten water bevattende

3501 10 50 90 2,9 % Niet meer dan 50 gewichtspercenten water bevat-
tende

3501 10 90 8,7 %

3501 90 10 8,1 %

3501 90 90 6,2 %

3505 10 50 7,5 %

5. Voor de volgende producten bedraagt het ad valorem-gedeelte van de douanerechten 0 %:

0403 10 51 t/m 0403 10 59 1901 10 00 2005 20 10

0403 10 91 t/m 0403 10 99 1901 20 00 2005 80 00

0403 90 71 t/m 0403 90 79 1901 90 11 2008 99 85

0403 90 91 t/m 0403 90 99 1901 90 19 2008 99 91

0710 40 00 1901 90 99 2101 12 98 91

0711 90 30 1902 11 00 2101 20 98 90

1704 10 1902 19 2101 30 19

1704 90 30 t/m 1704 90 99 1902 20 91 2101 30 99

1806 10 20 t/m 1806 10 90 1902 20 99 2105 00

1806 20 10 t/m 1806 20 50 1902 30 2106 10 80
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1806 20 80 1902 40 2106 90 98 23 t/m 2106 90 90 29

1806 20 95 1903 00 00 2106 90 98 43 t/m 2106 90 98 49

1806 31 00 1904 2202 90 91 t/m 2202 90 99

1806 32 1905 3302 10 29

1806 90 11 t/m 1806 90 50 2001 90 30 3505 10 10

1806 90 60 10 2001 90 40 3505 10 90

1806 90 70 10 2004 10 91 3505 20

1806 90 90 11 2004 90 10 3809 10.

1806 90 90 19

6. Voor de volgende producten bedraagt het ad valorem-gedeelte van de douanerechten 5,8 %:

1806 20 70 1806 90 90 91 2905 44

1806 90 60 90 1806 90 90 99 3824 60

1806 90 70 90 2106 90 98 33 t/m 2106 90 98 39.

7. Voor de volgende producten bedraagt het ad valorem-gedeelte van de douanerechten 7,8 %:

2905 43 00.

8. De tariefcodes in deze bijlage zijn die welke op 1 juli 2001 in de Gemeenschap van toepassing zijn. Naderhand
in de tariefnomenclatuur aangebrachte veranderingen zijn niet van invloed op de inhoud van deze bijlage.

Aanhangsel

In punt 3 bedoelde hoeveelheden en samenstellingen

(per 100 kg van de goederen)

Binnen de verschillende tranches in aanmerking te nemen hoeveelheden — melk en zuivelproducten

Melkvet Melkproteïne Magere-melkpoeder Volle-melkpoeder Boter
(gewichtspercenten) (gewichtspercenten) (kg) (kg) (kg)

0–1,5 0–2,5 0 0 0
2,5–6 14 0 0
6–18 42 0 0
18–30 75 0 0
30–60 146 0 0
60-> 208 0 0

1,5–3 0–2,5 0 0 3
2,5–6 14 0 3
6–18 42 0 3
18–30 75 0 3
30–60 146 0 3
60-> 208 0 3
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(per 100 kg van de goederen)

Binnen de verschillende tranches in aanmerking te nemen hoeveelheden — melk en zuivelproducten

Melkvet Melkproteïne Magere-melkpoeder Volle-melkpoeder Boter
(gewichtspercenten) (gewichtspercenten) (kg) (kg) (kg)

3–6 0–2,5 0 0 6
2,5–12 12 20 0
12-> 71 0 6

6–9 0–4 0 0 10
4–15 10 32 0
15-> 71 0 10

9–12 0–6 0 0 14
6–18 9 43 0
18-> 70 0 14

12–18 0–6 0 0 20
6–18 0 56 2
18-> 65 0 20

18–26 0–6 0 0 29
6-> 50 0 29

26–40 0–6 0 0 45
6-> 38 0 45

40–55 0 0 0 63

55–70 0 0 0 81

70–85 0 0 0 99

85-> 0 0 0 117

(per 100 kg van de goederen)

Binnen de verschillende tranches in aanmerking te nemen hoeveelheden — andere dan zuivelproducten

Toe te passen Witte suiker (kg) Zachte tarwe (kg) Maïs (kg)

Sacharose, invertsuiker en/of iso-
glucose

0–5 0

5–30 24

30–50 45

50–70 65

70-> 93

Zetmeel/glucose

0–5 0 0

5–25 22 22

25–70 47 47

50–75 74 74

75-> 101 101
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Standaardsamenstellingen die worden gebruikt voor de berekening van de douanerechten bij invoer in de Gemeenschap

Magere- Volle-Zachte Harde tar- Witte sui-Rogge Gerst Maïs Rijst Melasse melkpoe- melkpoe- Botertarwe we ker der derGN-code

kg kg kg kg kg kg kg kg kg kg kg

0403 10 51 100

0403 10 53 100

0403 10 59 42 68

0403 10 91 9 2

0403 10 93 8 5

0403 10 99 8 10

0403 90 71 100

0403 90 73 100

0403 90 79 42 68

0403 90 91 9 2

0403 90 93 8 5

0403 90 99 8 10

0710 40 00 100 (1)

0711 90 30 100 (1)

1704 10 11 30 58

1704 10 19 30 58

1704 10 91 16 70

1704 10 99 16 70

1704 90 30 15 20

1806 10 20 60

1806 10 30 75

1806 10 90 100

1806 32 90 (2) 50 20

1901 90 11 195

1901 90 19 159
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Standaardsamenstellingen die worden gebruikt voor de berekening van de douanerechten bij invoer in de Gemeenschap

Magere- Volle-Zachte Harde Witte sui-Rogge Gerst Maïs Rijst Melasse melkpoe- melkpoe- Botertarwe tarwe ker der derGN-code

kg kg kg kg kg kg kg kg kg kg kg

1902 11 00 167

1902 19 10 (3) 167

1902 19 90 (4) 67 100

1902 20 91 41

1902 20 99 116

1902 30 10 167

1902 30 90 66

1902 40 10 167

1902 40 90 66

1903 00 00 161

1904 10 10 213

1904 10 30 174

1904 10 90 53 53 53 53

1904 20 91 213

1904 20 95 174

1904 20 99 53 53 53 53

1904 90 10 174

1904 90 90 174

1905 10 00 140

1905 20 10 44 40 25

1905 20 30 33 30 45

1905 20 90 22 20 65

1905 90 10 168

1905 90 20 644

2001 90 30 100 (1)
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Standaardsamenstellingen die worden gebruikt voor de berekening van de douanerechten bij invoer in de Gemeenschap

Magere- Volle-Zachte Harde Witte sui-Rogge Gerst Maïs Rijst Melasse melkpoe- melkpoe- Botertarwe tarwe ker der derGN-code

kg kg kg kg kg kg kg kg kg kg kg

2001 90 40 40 (1)

2001 90 10 100 (1)

2005 80 00 100 (1)

2008 99 85 100 (1)

2008 99 91 40 (1)

2101 30 19 137

2101 30 99 245

2102 10 31 425

2102 10 39 125

2105 00 10 25 10

2105 00 91 20 23

2105 00 99 20 35

2202 90 91 10 8

2202 90 95 10 6

2202 90 99 10 13

2905 43 00 300

2905 44 11 172

2905 44 19 90

2905 44 91 245

2905 44 99 128

3505 10 10 189

3505 10 90 189

3505 20 10 48

3505 20 30 95

3505 20 50 151
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Standaardsamenstellingen die worden gebruikt voor de berekening van de douanerechten bij invoer in de Gemeenschap

Magere- Volle-Zachte Harde Witte sui-Rogge Gerst Maïs Rijst Melasse melkpoe- melkpoe- Botertarwe tarwe ker der derGN-code

kg kg kg kg kg kg kg kg kg kg kg

3505 20 90 189

3809 10 10 95

3809 10 30 132

3809 10 50 161

3809 10 90 189

3824 60 11 172

3824 60 19 90

3824 60 91 245

3824 60 99 128

(1) Voor 100 kg uitgelekte zoete aardappelen (bataten) of maïs.
(2) Voor goederen die 3 of meer doch minder dan 6 gewichtspercenten van melk afkomstige vetstoffen bevatten, is de aanvullende code 6920 van

toepassing.
(3) Voor deegwaren van harde tarwe die geen of niet meer dan 3 % andere granen bevatten is de aanvullende code 6921 van toepassing.
(4) Voor andere onder deze onderverdeling vallende goederen dan deegwaren van harde tarwe die geen of niet meer dan 3 gewichtspercenten andere

granen bevatten, is de aanvullende code 6922 van toepassing.

BIJLAGE II BIJ TABEL I

IJslandse invoerregeling

1. De douanerechten voor de in tabel I opgenomen verwerkte landbouwproducten bedragen nul, behalve voor de
volgende producten waarvoor de aangegeven douanerechten (ISK/kg) gelden:

Toegepast tariefIJslandse tariefcode Omschrijving (ISK/kg)

0403 Karnemelk, gestremde melk en room, yoghurt, kefir en andere gegiste
of aangezuurde melk en room, ook indien ingedikt, met toegevoegde
suiker of andere zoetstoffen, gearomatiseerd of met toegevoegde vruch-
ten of cacao:

0403.1011 – yoghurt met cacao 53

0403.1012 – yoghurt met vruchten 53

0403.1013 – yoghurt, gearomatiseerd, n.e.g. 53

0403.1021 – drinkyoghurt met cacao 51

0403.1022 – drinkyoghurt met vruchten 51

ex 0403.1029 – drinkyoghurt, gearomatiseerd, n.e.g. 51

0403.9011 – andere met cacao 45

0403.9012 – andere met vruchten 45
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Toegepast tariefIJslandse tariefcode Omschrijving (ISK/kg)

0403.9013 – andere, gearomatiseerd, n.e.g. 45

0403.9021 – andere, als drank, met cacao 45

0403.9022 – andere, als drank, met vruchten 45

ex 0403.9029 – andere, als drank, gearomatiseerd, n.e.g. 45

1517 Margarine; mengsels en bereidingen, voor menselijke consumptie, van
dierlijke of plantaardige vetten of oliën of van fracties van verschillende
vetten en oliën bedoeld bij dit hoofdstuk, andere dan de vetten en oliën
of fracties daarvan, bedoeld bij post 1516:

1517.1001 – margarine, andere dan vloeibare margarine, met een gehalte aan van
melk afkomstige vetstoffen van meer dan 10 doch niet meer dan
15 gewichtspercenten 88

1517.1001 – andere dan margarine, andere dan vloeibare margarine, met een
gehalte aan van melk afkomstige vetstoffen van meer dan 10 doch
niet meer dan 15 gewichtspercenten 88

1806 Chocolade en andere bereidingen voor menselijke consumptie die cacao
bevatten:

– andere bereidingen, hetzij in blokken of in staven, met een gewicht
van meer dan 2 kg, hetzij in vloeibare toestand of in de vorm van
pasta, poeder, korrels of dergelijke, in recipiënten of in andere
verpakkingen, met een inhoud per onmiddellijke verpakking van meer
dan 2 kg:

1806.2003 – – cacaopoeder, met uitzondering van de producten bedoeld bij
post 1901, met een gehalte aan volle-melkpoeder en/of magere-
melkpoeder van 30 of meer gewichtspercenten, ook indien met
toegevoegde suiker of andere zoetstoffen, maar niet gemengd met
andere stoffen 109

1806.2004 – – cacaopoeder, met uitzondering van de producten bedoeld bij
post 1901, met een gehalte aan volle-melkpoeder en/of magere-
melkpoeder van minder dan 30 gewichtspercenten, ook indien met
toegevoegde suiker of andere zoetstoffen, maar niet gemengd met
andere stoffen 39

1806.2005 – – andere bereidingen, met uitzondering van de producten bedoeld bij
post 1901, met een gehalte aan volle-melkpoeder en/of magere-
melkpoeder van 30 of meer gewichtspercenten 109

1806.2006 – – andere bereidingen, met uitzondering van de producten bedoeld bij
post 1901, met een gehalte aan volle-melkpoeder en/of magere-
melkpoeder van minder dan 30 gewichtspercenten 39

– andere, in de vorm van tabletten, staven of repen:

1806.3101 – – gevulde chocolade, in de vorm van staven of repen 51

1806.3109 – – andere, gevuld, in de vorm van tabletten, staven of repen 51

1806.3202 – – niet-gevulde chocolade bevattende cacaopasta, suiker, cacaoboter en
melkpoeder, in de vorm van staven of repen 47

1806.3203 – – niet-gevulde imitatiechocolade, in de vorm van staven of repen 39

1806.3209 – – andere, niet gevuld, in de vorm van tabletten, staven of repen 21

– andere:

– – stoffen voor de vervaardiging van dranken:

1806.9011 – – – bereidingen voor dranken op basis van goederen bedoeld bij de
posten 0401 tot en met 0404, bevattende 5 of meer gewichtsper-
centen cacaopoeder, berekend op een geheel ontvette basis, n.e.g.,
suiker of andere zoetstoffen, naast andere ingrediënten in kleine
hoeveelheden en smaakstoffen 22

– – andere dan stoffen voor de vervaardiging van dranken:

1806.9022 – – – bereidingen voor de voeding van kinderen of voor dieetdoeleinden 18

1806.9023 – – – paaseieren 48

1806.9024 – – – sausen en dipsausen voor consumptie-ijs 39
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Toegepast tariefIJslandse tariefcode Omschrijving (ISK/kg)

1806.9025 – – – bedekt, zoals rozijnen, noten, „gepofte” granen, drop, karamel en
geleiproducten 53

1806.9026 – – – bonbons en pralines 48

1806.9028 – – – cacaopoeder, met uitzondering van de producten bedoeld bij
post 1901, 30 of meer gewichtspercenten volle-melkpoeder en/of
magere-melkpoeder bevattend, ook indien met toegevoegde suiker
of andere zoetstoffen, maar niet gemengd met andere stoffen 118

1806.9029 – – – cacaopoeder, met uitzondering van de producten bedoeld bij
post 1901, minder dan 30 gewichtspercenten volle-melkpoeder
en/of magere-melkpoeder bevattend, ook indien met toegevoegde
suiker of andere zoetstoffen, maar niet gemengd met andere
stoffen 43

1806.9039 – – – andere 47

1901 Moutextract; bereidingen voor menselijke consumptie van meel, gries,
griesmeel, zetmeel of moutextract, geen of minder dan 40 gewichtsper-
centen cacao bevattend, berekend op een geheel ontvette basis, elders
genoemd noch elders onder begrepen; bereidingen voor menselijke
consumptie van producten bedoeld bij de posten 0401 tot en met 0404,
geen of minder dan 5 gewichtspercenten cacao bevattend, berekend op
een geheel ontvette basis, elders genoemd noch elders onder begrepen:

– mengsels en deeg, voor de bereiding van bakkerswaren bedoeld bij
post 1905, in totaal 3 of meer gewichtspercenten volle-melkpoeder,
magere-melkpoeder, eieren, van melk afkomstige vetstoffen (zoals
boter), kaas of vlees bevattend:

1901.2012 – – voor de bereiding van ontbijtkoek bedoeld bij post 1905.2000 25

1901.2013 – – voor de bereiding van koekjes en biscuits, gezoet, bedoeld bij
post 1905.3011 en 1905.3029 17

1901.2014 – – voor de bereiding van gemberkoekjes bedoeld bij post 1905.3021 29

1901.2015 – – voor de bereiding van wafels en wafeltjes, bedoeld bij
post 1905.3030 10

1901.2016 – – voor de bereiding van beschuit, geroosterd brood en dergelijke
geroosterde producten, bedoeld bij post 1905.4000 15

1901.2017 – – voor de bereiding van brood bedoeld bij post 1905.9011 met een
vulling op basis van boter of andere zuivelproducten 39

1901.2018 – – voor de bereiding van brood bedoeld bij post 1905.9019 5

1901.2019 – – voor de bereiding van koekjes en biscuits, ongezoet, bedoeld bij
post 1905.9020 5

1901.2022 – – voor de bereiding van banketbakkerswerk en gebak, bedoeld bij
post 1905.9040 33

1901.2023 – – mengsels en deeg, vlees bevattende, voor de bereiding van pasteien,
met inbegrip van pizza’s, bedoeld bij post 1905.9051 97

1901.2024 – – mengsels en deeg, andere ingrediënten dan vlees bevattende, voor de
bereiding van pizza’s en dergelijke, bedoeld bij post 1905.9059 53

1901.2029 – – voor de bereiding van producten bedoeld bij post 1905.9090 43

1902 Deegwaren, ook indien gekookt of gevuld (met vlees of andere
zelfstandigheden) dan wel op andere wijze bereid, zoals spaghetti,
macaroni, noedels, lasagne, gnocchi, ravioli en cannelloni; koeskoes,
ook indien bereid:

1902.1100 – deegwaren, niet gekookt, noch gevuld of op andere wijze bereid,
waarin ei is verwerkt 8

– gevulde deegwaren (ook indien gekookt of op andere wijze bereid):

1902.2022 – – gevuld met bereidingen van worst, vlees, slachtafvallen of bloed, dan
wel mengsels daarvan, bevattende 3 of meer doch niet meer dan
20 gewichtspercenten worst, vlees, slachtafvallen of bloed, dan wel
mengsels daarvan 41



24.1.2002 NL L 22/57Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen

Toegepast tariefIJslandse tariefcode Omschrijving (ISK/kg)

1902.2031 – – gevuld met kaas, bevattende meer dan 3 gewichtspercenten kaas 35

1902.2041 – – gevuld met vlees en kaas, bevattende meer dan 20 gewichtspercenten
vlees en kaas 142

1902.2042 – – gevuld met vlees en kaas, bevattende meer dan 3 doch niet meer dan
20 gewichtspercenten vlees en kaas 41

– andere deegwaren

1902.3021 – – met worst, vlees, slachtafvallen of bloed, dan wel mengsels daarvan,
bevattende meer dan 3 doch niet meer dan 20 gewichtspercenten
worst, vlees, slachtafvallen of bloed, dan wel mengsels daarvan 41

1902.3031 – – met kaas, bevattende meer dan 3 gewichtspercenten kaas 35

1902.3041 – – met vlees en kaas, bevattende meer dan 3 doch niet meer dan
20 gewichtspercenten vlees en kaas 41

1902.4021 – koeskoes met worst, vlees, slachtafvallen of bloed, dan wel mengsels
daarvan, bevattende meer dan 3 doch niet meer dan 20 gewichtsper-
centen worst, vlees, slachtafvallen of bloed, dan wel mengsels daarvan 41

1903 Tapioca en soortgelijke producten bereid uit zetmeel, in de vorm van
vlokken, korrels, parels en dergelijke:

1903.0001 – in detailhandelsverpakking van 5 kg of minder nul

1903.0009 – andere dan in detailhandelsverpakking van 5 kg of minder nul

1904 Graanpreparaten verkregen door poffen of door roosteren (bijvoorbeeld
cornflakes); granen (andere dan maïs) in de vorm van korrels of in de
vorm van vlokken of van andere bewerkte korrels (met uitzondering
van meel en gries), voorgekookt of op andere wijze bereid, elders
genoemd noch elders onder begrepen:

– andere:

1904.9001 – – meer dan 3 doch niet meer dan 20 gewichtspercenten vlees bevattend 42

1905 Brood, gebak, biscuits en andere bakkerswaren, ook indien deze
producten cacao bevatten; ouwel in bladen, hosties, ouwels voor
geneesmiddelen, plakouwels en dergelijke producten van meel of van
zetmeel:

1905.2000 – ontbijtkoek 83

– koekjes en biscuits, gezoet, en wafels en wafeltjes, bedekt met
chocolade of met cacao bevattend glazuur:

1905.3011 – – koekjes en biscuits, gezoet 17

1905.3019 – – andere dan koekjes en biscuits, gezoet 16

– koekjes en biscuits, gezoet, en wafels en wafeltjes, niet bedekt met
chocolade of met cacao bevattend glazuur:

– – koekjes en biscuits, gezoet:

1905.3021 – – – gemberkoekjes 31

1905.3022 – – – koekjes en biscuits, gezoet, met een suikergehalte van minder dan
20 gewichtspercenten 23

1905.3029 – – – andere dan koekjes en biscuits, gezoet 19

1905.3030 – – andere 11

1905.4000 – beschuit, geroosterd brood en dergelijke geroosterde producten 16

– andere:

– – brood:

1905.9011 – – – met een vulling op basis van boter of andere zuivelproducten (bv.
knoflookboter) 39

1905.9019 – – – andere 5
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Toegepast tariefIJslandse tariefcode Omschrijving (ISK/kg)

1905.9020 – – koekjes en biscuits, ongezoet 5

1905.9040 – – banketbakkerswerk en gebak 35

– – pasteien, met inbegrip van pizza’s:

1905.9051 – – – vlees bevattend 97

1905.9059 – – – andere 53

1905.9090 – – andere 45

2103 Sausen en preparaten voor sausen; samengestelde kruiderijen en dergelij-
ke producten; mosterdmeel en bereide mosterd:

– andere dan sojasaus, tomatenketchup en andere tomatensausen,
mosterdmeel en bereide mosterd:

2103.9020 – – mayonaise 19

2103.9030 – – sausen op basis van olie n.e.g. (bijvoorbeeld remouladesaus) 19

2103.9051 – – bevattende meer dan 20 gewichtspercenten vlees 97

2103.9052 – – bevattende 3 of meer doch minder dan 20 gewichtspercenten vlees 52

2104 Preparaten voor soep of voor bouillon; bereide soep en bouillon;
samengestelde gehomogeniseerde producten voor menselijke con-
sumptie:

– preparaten voor soep of voor bouillon; bereide soep en bouillon

2104.1001 – – preparaten voor groentesoep op basis van meel, zetmeel of moutex-
tract 3

2104.1002 – – andere soep in poedervorm, in verpakkingen van 5 kg of meer 31

2104.1003 – – vissoep in blik 27

– – andere soep:

2104.1011 – – – meer dan 20 gewichtspercenten vlees bevattend 78

2104.1012 – – – 3 of meer doch minder dan 20 gewichtspercenten vlees bevattend 44

2104.1019 – – – andere 21

– – andere:

2104.1021 – – – meer dan 20 gewichtspercenten vlees bevattend 78

2104.1022 – – – 3 of meer doch minder dan 20 gewichtspercenten vlees bevattend 44

2104.1029 – – – andere 21

– samengestelde gehomogeniseerde producten voor menselijke con-
sumptie:

2104.2001 – – meer dan 20 gewichtspercenten vlees bevattend 97

2104.2002 – – 3 of meer doch minder dan 20 gewichtspercenten vlees bevattend 51

2104.2003 – – vis, schaaldieren, weekdieren of andere ongewervelde waterdieren
bevattend 24

2104.2009 – – andere 24

2106 Producten voor menselijke consumptie, elders genoemd noch elders
onder begrepen:

– andere:

– – puddingpoeder:

2106.9041 – – – in detailhandelsverpakking van 5 kg of minder, melkpoeder, eiwit
of eigeel bevattend 67

2106.9048 – – – andere, melkpoeder, eiwit of eigeel bevattend 80
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Toegepast tariefIJslandse tariefcode Omschrijving (ISK/kg)

2106.9049 – – – andere, geen melkpoeder, eiwit of eigeel bevattend 67

2106.9064 – – 3 of meer doch minder dan 20 gewichtspercenten vlees bevattend 41

2202 Water, mineraalwater en spuitwater daaronder begrepen, met toegevoeg-
de suiker of andere zoetstoffen, dan wel gearomatiseerd, alsmede andere
alcoholvrije dranken, andere dan de vruchtenen groentesappen bedoeld
bij post 2009:

– andere:

– – van zuivelproducten met andere ingrediënten, mits de zuivelproduc-
ten 75 of meer gewichtspercenten, exclusief de verpakking, uit-
maken:

2202.9011 – – – in verpakkingen van karton 41

2202.9012 – – – in wegwerpverpakkingen van staal 41

2202.9013 – – – in wegwerpverpakkingen van aluminium 41

2202.9014 – – – in wegwerpverpakkingen van glas met een inhoud van meer dan
500 ml 41

2202.9015 – – – in wegwerpverpakkingen van glas met een inhoud van niet meer
dan 500 ml 41

2202.9016 – – – in wegwerpverpakkingen van kunststof, gekleurd 41

2202.9017 – – – in wegwerpverpakkingen van kunststof, niet gekleurd 41

2202.9019 – – – andere 41

2. De tariefcodes in deze bijlage zijn die welke op 1 juli 2001 in IJsland van toepassing zijn. Naderhand in de
tariefnomenclatuur aangebrachte veranderingen zijn niet van invloed op de inhoud van deze bijlage.

3. Dit protocol is niet van toepassing op de volgende producten:

GS-code Omschrijving

2105 Consumptie-ijs, ook indien cacao bevattend

2106 Producten voor menselijke consumptie, elders genoemd noch elders onder begrepen:

.90 – andere:

ex .90 – – producten hoofdzakelijk bestaande uit vet en water, meer dan 15 gewichtspercenten
boter of andere van melk afkomstige vetten bevattend

4. De onder punt 3 genoemde tijdelijke regeling zal voor eind 2007 door de overeenkomstsluitende partijen
worden herzien.
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BIJLAGE III BIJ TABEL I

Noorse invoerregeling

1. Onderstaande referentietarieven (NOK/kg) voor de agrarische grondstoffen worden voor de berekening van de
voor de verwerkte landbouwproducten geldende rechten gebruikt, tenzij onder punt 6 anders wordt bepaald:

Standaard-Matrix (a) Werkelijk gehaltesamenstelling

Volle-melkpoeder (*) 11,43 11,43 11,43

Magere-melkpoeder (*) 12,16 12,16 12,16

Boter (*) 12,74 12,74 12,74

Melk voor de yoghurtbereiding (b) 3,01 3,01

Melk voor de bereiding van dranken (b) 2,23 2,23

Vloeibare volle melk (b) — 1,43

Vloeibare magere melk (b) — 1,07

Gecondenseerde melk, vet (b) — 4,98

Gecondenseerde melk, mager (b) — 4,72

Melkpoeder, 20 % vet (b) — 11,41

Karnemelkpoeder (b) — 11,93

Room (b) — 4,48

Roommengsel (b) — 5,33

Dikke zure room (b) — 6,69

Room in poedervorm (b) — 10,77

Weipoeder (b) — 3,00

Caseïnaten (b) — 33,47

Melkalbumine (b) — 33,47

Tarwemeel (*) 1,96 1,96 1,96

Roggemeel 1,96 2,16 1,96

Meel van harde tarwe 1,96 1,32 1,96

Gerstmeel 1,96 — 1,96

Meel van mengkoren 1,96 — 1,96

Maïsmeel 0 — 0

Rijstmeel 0 — 0

Meel van andere granen 0 — 0

Zachte tarwe 1,52 — 1,52

Harde tarwe 0,98 — 0,98

Gerst 1,37 — 1,37

Haver 1,17 — 1,17

Rogge 1,46 — 1,46

Mengkoren 1,46 — 1,46
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Standaard-Matrix (a) Werkelijk gehaltesamenstelling

Maïs 0 — 0

Andere granen 0 — 0

Tarwezemelen 1,96 — 1,96

Haverzemelen 1,96 — 1,96

Geplette haver 1,96 — 1,96

Tarwemout 0 — 0

Gerstmout 0 — 0

Tarwegluten 0 — 0

Rijst 0 — 0

Aardappelzetmeel (*) 4,41 4,41 4,41

Ander zetmeel (*) 4,41 — 4,41

Gemodificeerd zetmeel 4,41 — 4,41

Glucose en glucosestroop 4,41 4,41 4,41

Suiker 0 — 0

Maltodextrine 0 — 0

Aardappelen 0,81 — 0,81

Aardappelmeel, aardappelvlokken 3,75 12,01 12,01

Rundvlees, zonder been (14 % vet) (*) 25,89 25,89 25,89

Varkensvlees (23 % vet) 19,23 19,23 19,23

Schapenvlees 8,63 — 8,63

Vlees van pluimvee 3,02 — 3,02

Andere vetten dan boter 0 — 0

Bevroren frambozen (*) 4,29 (c) — 4,29 (c)

Frambozenconcentraat 22,22 (c) — 22,22 (c)

Bevroren zwarte aalbessen 0 (c) — 0 (c)

Zwarte-aalbessenconcentraat 0 (c) — 0 (c)

Bevroren aardbeien 4,45 (c) 4,45 (c) 4,45 (c)

Aardbeienconcentraat 23,05 (c) — 23,05 (c)

Appelpulp 0 — 0

Appelconcentraat 0 — 0

Kaas (*) 20,08 20,08 20,08

Kaas in poedervorm 12,45 — 12,45

Heeleipoeder (*) 45,37 45,37 45,37

Eieren in de schaal 9,48 — 9,48

Verduurzaamd eigeel (vloeibaar eigeel) 26,90 26,90 26,90

Eigeel in poedervorm 56,81 — 56,81

Heeleipasta (hele eieren uit de schaal) 9,32 9,32 9,32
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Standaard-Matrix (a) Werkelijk gehaltesamenstelling

Vloeibare albumine 0 — 0

Albumine in poedervorm 0 — 0

(a) De met een asterisk (*) aangegeven referentietarieven voor agrarische grondstoffen dienen als grondslag voor de berekening
van de rechten voor verwerkte landbouwproducten volgens het matrixsysteem; de andere referentietarieven voor de in
deze rubriek aan te geven grondstoffen zijn verkregen door toepassing van de omrekeningscoëfficiënten.

(b) De matrixreferentietarieven voor deze grondstoffen hangen af van het werkelijke gehalte aan van melk afkomstige
vetstoffen en melkproteïnen in combinatie met de omrekeningscoëfficiënt.

(c) De referentietarieven voor deze grondstoffen worden jaarlijks gezamenlijk vóór 15 juni herzien. Bij deze gezamenlijke
herzieningen wordt rekening gehouden met de marktprijzen, de marktsituatie, de Noorse productie en de invoer in
Noorwegen.

2. De tariefcodes in deze bijlage zijn die welke op 1 juli 2001 in Noorwegen van toepassing zijn. Naderhand in de
tariefnomenclatuur aangebrachte veranderingen zijn niet van invloed op de inhoud van deze bijlage.

3. De „de minimis”-hoeveelheid waaronder geen invoerrecht wordt geheven voor meel, zetmeel en/of glucose,
bedraagt 5 procent.

4. De „de minimis”-hoeveelheid waaronder geen invoerrecht wordt geheven voor bijkomende grondstoffen (vlees,
kaas, eieren en zacht fruit (bevroren frambozen, zwarte aalbessen en aardbeien)) bedraagt 3 procent. Bij de
berekening van het recht wordt vers fruit gelijkgesteld met dezelfde hoeveelheid bevroren fruit.

5. De tranches van de theoretische en de overeengekomen hoeveelheden agrarische grondstoffen, die in
aanmerking moeten worden genomen, en de voor de berekening van de douanerechten gebruikte
standaardsamenstellingen zijn opgenomen in het aanhangsel.

6. De rechten voor de volgende producten worden berekend aan de hand van de referentietarieven (NOK/kg) van
de onder punt 1 genoemde agrarische grondstoffen, verminderd met 7,2 %:

Noorse Omschrijvingtariefcode

19.04 Graanpreparaten verkregen door poffen of door roosteren (bijvoorbeeld cornflakes);
granen (andere dan maïs) in de vorm van korrels of in de vorm van vlokken of van andere
bewerkte korrels (met uitzondering van meel en gries), voorgekookt of op andere wijze
bereid, elders genoemd noch elders onder begrepen:

– Bereidingen voor menselijke consumptie verkregen uit ongeroosterde graanvlokken of
uit mengsels van ongeroosterde graanvlokken en geroosterde graanvlokken of gepofte
granen:

.2010 – – bereidingen van de soort „Müsli”, op basis van niet-geroosterde graanvlokken

21.04 Preparaten voor soep of voor bouillon; bereide soep en bouillon; samengestelde
gehomogeniseerde producten voor menselijke consumptie:

– preparaten voor soep of voor bouillon; bereide soep en bouillon:

– – in luchtdichte verpakkingen:

.1020 – – – groentesoep, ook indien voorgekookt, geen vlees of vleesextracten bevattend

.1030 – – – vissoep bevattende 25 of meer gewichtspercenten vis

.1040 – – – andere

– – andere:

.1050 – – – vlees of vleesextracten bevattend

.1060 – – – vissoep bevattende 25 of meer gewichtspercenten vis

.1090 – – – andere
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7. De douanerechten voor de in onderstaande tabel opgenomen producten luiden als aangegeven.

Toegepast tariefNoorse tariefcode Omschrijving (NOK/kg)

05.01 Mensenhaar, onbewerkt, ook indien gewassen of ontvet; afval van
mensenhaar nul

05.02 Haar van varkens of van wilde zwijnen; dassenhaar en ander dierlijk
haar, voor borstelwerk; afval van dit haar nul

05.03 Paardenhaar (crin) en afval van paardenhaar, ook indien in vliezen, al
dan niet op een onderlaag nul

05.05 Vogelhuiden en andere delen van vogels, met veren of dons bezet, veren
en delen van veren (ook indien bijgesneden) en dons, ruw, gereinigd,
ontsmet of op andere wijze behandeld ter voorkoming van bederf, doch
niet verder bewerkt; poeder en afval, van veren of van delen van veren nul

05.07 Ivoor, schildpad, walvisbaarden (walvisbaardhaar daaronder begrepen),
horens, geweien, hoeven, nagels, klauwen en snavels, ruw of eenvoudig
voorbehandeld, doch niet in vorm gesneden; poeder en afval van deze
stoffen nul

05.08 Koraal en dergelijke stoffen, ruw of eenvoudig voorbehandeld, doch niet
verder bewerkt; schelpen en schalen, van schaaldieren, van weekdieren
of van stekelhuidigen, alsmede rugplaten van inktvissen, ruw of
eenvoudig voorbehandeld, doch niet in vorm gesneden, alsmede poeder
en afval van deze stoffen nul

05.09 Echte sponzen nul

05.10 Grijze amber, bevergeil, civet en muskus; Spaanse vlieg; gal, ook indien
gedroogd; klieren en andere stoffen van dierlijke oorsprong, die worden
gebruikt voor het bereiden van farmaceutische producten, vers, gekoeld,
bevroren of anderszins voorlopig geconserveerd nul

07.10 Groenten, ook indien gestoomd of in water gekookt, bevroren:

– suikermaïs:

.4010 – – voor voederdoeleinden 1,73

.4090 – – andere nul

07.11 Groenten, voorlopig verduurzaamd (bijvoorbeeld door middel van
zwaveldioxide of in water waaraan, voor het voorlopig verduurzamen,
zout, zwavel of andere stoffen zijn toegevoegd), doch als zodanig niet
geschikt voor dadelijke consumptie:

– andere groenten; mengsels van groenten:

– – suikermaïs:

.9011 – – – voor voederdoeleinden 1,73

.9020 – – – andere nul
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Toegepast tariefNoorse tariefcode Omschrijving (NOK/kg)

13.02 Plantensappen en plantenextracten; pectinestoffen, pectinaten en pec-
taten; agar-agar en andere uit plantaardige producten verkregen planten-
slijmen en bindmiddelen, ook indien gewijzigd:
– plantensappen en plantenextracten:

.1400 – – van pyretrum of van wortels van rotenon bevattende planten 2,9 %

.1900 – – andere:
ex .1900 – – – plantenextracten, onderling vermengd, voor de vervaardiging van

dranken of van producten voor menselijke consumptie 2,9 %
ex .1900 – – – andere dan van Quassia amara, aloë en manna en andere dan

vanille-oleohars en plantenextracten, onderling vermengd, voor de
vervaardiging van dranken of van producten voor menselijke
consumptie, voor geneeskundig gebruik 2,9 %

.2000 – pectinestoffen, pectinaten en pectaten:
ex .2000 – – met een gehalte aan toegevoegde suiker van 5 of meer gewichtsper-

centen nul

14.01 Plantaardige stoffen van de soort hoofdzakelijk gebruikt in de manden-
makerij of voor vlechtwerk (bijvoorbeeld bamboe, rotting, riet, bies,
teen, raffia, lindebast, alsmede gezuiverd, gebleekt of geverfd stro van
graangewassen) nul

14.02 Plantaardige stoffen van de soort hoofdzakelijk gebruikt als opvulmate-
riaal (bijvoorbeeld kapok, plantenhaar („crin végétal”), zeegras), ook
indien in vliezen, al dan niet bevestigd op een onderlaag of tussen twee
lagen, van andere stof nul

14.03 Plantaardige stoffen van de soort hoofdzakelijk gebruikt voor het
vervaardigen van bezems en van borstels (bijvoorbeeld sorghopluimen
en -stro, piassava, hondsgras, istle), ook indien in wrongen of in bosjes nul

14.04 Plantaardige producten, elders genoemd noch elders onder begrepen:
.1000 – ruw plantaardig materiaal van de soort hoofdzakelijk gebruikt als verf-

of looistof nul
.9000 – andere nul

15.17 Margarine; mengsels en bereidingen, voor menselijke consumptie, van
dierlijke of plantaardige vetten of oliën of van fracties van verschillende
vetten en oliën bedoeld bij dit hoofdstuk, andere dan de vetten en oliën
of fracties daarvan, bedoeld bij post 15.16:
– margarine, andere dan vloeibare margarine:
– – andere:
– – – dierlijke:

.1021 – – – – met een gehalte aan van melk afkomstige vetstoffen van meer
dan 10 doch niet meer dan 15 gewichtspercenten 17 %

– – – plantaardige

.1031 – – – – met een gehalte aan van melk afkomstige vetstoffen van meer
dan 10 doch niet meer dan 15 gewichtspercenten 17 %

– andere:
– – andere:
– – – vloeibare margarine:

.9032 – – – – met een gehalte aan van melk afkomstige vetstoffen van meer
dan 10 doch niet meer dan 15 gewichtspercenten 20,4 %

– – – vloeibare mengsels, voor menselijke consumptie, van dierlijke of
plantaardige oliën, hoofdzakelijk bestaande uit plantaardige oliën:

.9041 – – – – met een gehalte aan van melk afkomstige vetstoffen van meer
dan 10 doch niet meer dan 15 gewichtspercenten 10,2 %

– – – andere:

.9091 – – – – met een gehalte aan van melk afkomstige vetstoffen van meer
dan 10 doch niet meer dan 15 gewichtspercenten nul

ex .9098 – – – – mengsels en bereidingen, voor menselijke consumptie, van
de soorten gebruikt als preparaten voor het insmeren van
bakvormen nul
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Toegepast tariefNoorse tariefcode Omschrijving (NOK/kg)

15.20 Ruwe glycerol; glycerolwater en glycerollogen:

.0001 – voor voederdoeleinden 3,79

15.22 Dégras; afvallen, afkomstig van de behandeling van vetstoffen of van
dierlijke of plantaardige was:

.0011 – dégras voor voederdoeleinden 3,79

17.02 Andere suiker, chemisch zuivere lactose, maltose, glucose en fructose
(levulose) daaronder begrepen, in vaste vorm; suikerstroop, niet gea-
romatiseerd en zonder toegevoegde kleurstoffen; kunsthonig, ook indien
met natuurhonig vermengd; karamel:

– chemisch zuivere fructose:

.5010 – – voor voederdoeleinden 1,37

.5090 – – andere nul

– andere, invertsuiker daaronder begrepen:

ex .9021 – – chemisch zuivere maltose voor voederdoeleinden 1,37

ex .9099 – – chemisch zuivere maltose, niet voor voederdoeleinden nul

18.06 Chocolade en andere bereidingen voor menselijke consumptie die cacao
bevatten:

.1000 – cacaopoeder, waaraan suiker of andere zoetstoffen zijn toegevoegd nul

19.01 Moutextract; bereidingen voor menselijke consumptie van meel, gries,
griesmeel, zetmeel of moutextract, geen of minder dan 40 gewichtsper-
centen cacao bevattend, berekend op een geheel ontvette basis, elders
genoemd noch elders onder begrepen; bereidingen voor menselijke
consumptie van producten bedoeld bij de posten 04.01 tot en met
04.04, geen of minder dan 10 gewichtspercenten cacaopoeder bevat-
tend, elders genoemd noch elders onder begrepen:

– bereidingen voor de voeding van kinderen, opgemaakt voor de
verkoop in het klein:

.1010 – – van producten bedoeld bij de posten 04.01 tot en met 04.04 6,72 (1)

– andere:

.9010 – – moutextract nul

19.04 Graanpreparaten verkregen door poffen of door roosteren (bijvoorbeeld
cornflakes); granen (andere dan maïs) in de vorm van korrels of in de
vorm van vlokken of van andere bewerkte korrels (met uitzondering
van meel en gries), voorgekookt of op andere wijze bereid, elders
genoemd noch elders onder begrepen:

– graanpreparaten verkregen door poffen of door roosteren:

.1010 – – cornflakes nul

– – andere:

.1091 – – – popcorn (geroosterd of gepoft) 0,39

.1099 – – – andere 0,39

– andere:

– – voorgekookte rijst zonder toegevoegde ingrediënten:

.9010 – – – voor voederdoeleinden 1,11

.9020 – – – andere nul
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Toegepast tariefNoorse tariefcode Omschrijving (NOK/kg)

19.05 Brood, gebak, biscuits en andere bakkerswaren, ook indien deze
producten cacao bevatten; ouwel in bladen, hosties, ouwels voor
geneesmiddelen, plakouwels en dergelijke producten van meel of van
zetmeel:

.2000 – ontbijtkoek 2,03

20.01 Groenten, vruchten en andere eetbare plantendelen, bereid of verduur-
zaamd in azijn of azijnzuur:

– andere:

– – groenten:

– – – suikermaïs ( Zea mays var. saccharata):

.9031 – – – – voor voederdoeleinden 1,73

.9041 – – – – andere nul

ex .9059 – – – palmharten; broodwortelen, bataten (zoete aardappelen) en derge-
lijke eetbare plantendelen met een zetmeelgehalte van 5 of meer
gewichtspercenten 12,53

20.04 Andere groenten, op andere wijze bereid of verduurzaamd dan in azijn
of azijnzuur, bevroren, andere dan de producten bedoeld bij post 20.06:

– andere groenten en mengsels van groenten:

– – suikermaïs (Zea mays var. saccharata):

.9011 – – – voor voederdoeleinden 1,73

.9020 – – – andere nul

20.05 Andere groenten, op andere wijze bereid of verduurzaamd dan in azijn
of azijnzuur, niet bevroren, andere dan de producten bedoeld bij
post 20.06:

– suikermaïs (Zea mays var. saccharata):

.8010 – – voor voederdoeleinden 1,73

.8090 – – andere nul

20.06 Groenten, vruchten, vruchtenschillen en andere plantendelen, gekonfijt
met suiker (uitgedropen, geglaceerd of uitgekristalliseerd)

– andere producten:

ex .0003 – – suikermaïs (Zea mays var. saccharata) met een suikergehalte van
meer dan 13 gewichtspercenten nul

ex .0009 – – suikermaïs (Zea mays var. saccharata) met een suikergehalte van niet
meer dan 13 gewichtspercenten 1,94
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Toegepast tariefNoorse tariefcode Omschrijving (NOK/kg)

20.07 Jam, vruchtengelei, marmelade, vruchtenmoes en vruchtenpasta, door
koken of stoven verkregen, met of zonder toegevoegde suiker of andere
zoetstoffen:

– gehomogeniseerde bereidingen:

.1001 – – met toegevoegde suiker of andere zoetstoffen 5,89

.1009 – – andere 5,06

– andere:

– – citrusvruchten:

.9110 – – – met toegevoegde suiker of andere zoetstoffen 0,38

.9190 – – – andere 0,14

– – andere:

– – – met toegevoegde suiker of andere zoetstoffen:

.9902 – – – – van abrikozen, mango’s, kiwi’s, perziken of mengsels daarvan 0,27

.9903 – – – – andere 5,89

– – – andere:

.9907 – – – – van abrikozen, mango’s, kiwi’s, perziken of mengsels daarvan 0,27

.9908 – – – – andere 5,89

20.08 Vruchten en andere eetbare plantendelen, op andere wijze bereid of
verduurzaamd, ook indien met toegevoegde suiker, andere zoetstoffen
of alcohol, elders genoemd noch elders onder begrepen:

– noten, grondnoten en andere zaden, ook indien onderling vermengd:

– – grondnoten:

.1110 – – – pindakaas nul

– – – andere:

.1180 – – – – voor voederdoeleinden 1,69

.1191 – – – – andere 2,3 %

– andere, mengsels, andere dan die bedoeld bij onderverdeling 2008.19,
daaronder begrepen:

– – palmharten:

.9110 – – – voor voederdoeleinden 4,67

– – andere

ex .9909 – – – maïs, andere dan suikermaïs (Zea mays var. saccharata) 33,87
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Toegepast tariefNoorse tariefcode Omschrijving (NOK/kg)

21.01 Extracten, essences en concentraten, van koffie, van thee of van maté en
preparaten op basis van deze producten of op basis van koffie, van thee
of van maté; gebrande cichorei en andere gebrande koffiesurrogaten,
alsmede extracten, essences en concentraten daarvan:

– extracten, essences en concentraten, van koffie en preparaten op basis
van deze producten of op basis van koffie:

– – preparaten op basis van extracten, essences of concentraten of op
basis van koffie:

ex .1202 – – – preparaten op basis van koffie, bevattende 1,5 of meer gewichtsper-
centen van melk afkomstige vetstoffen, 2,5 of meer gewichtspercen-
ten melkproteïnen, 5 of meer gewichtspercenten suiker of 5 of
meer gewichtspercenten zetmeel nul

ex .1209 – – – andere, bevattende 1,5 of meer gewichtspercenten van melk
afkomstige vetstoffen, 2,5 of meer gewichtspercenten melkpro-
teïnen, 5 of meer gewichtspercenten suiker of 5 of meer gewichts-
percenten zetmeel 2,9 %

– extracten, essences en concentraten, van thee of van maté en
preparaten op basis van deze producten of op basis van thee of van
maté:

ex .2010 – – extracten, essences en concentraten, van thee, bevattende 1,5 of
meer gewichtspercenten van melk afkomstige vetstoffen, 2,5 of
meer gewichtspercenten melkproteïnen, 5 of meer gewichtspercen-
ten suiker of 5 of meer gewichtspercenten zetmeel nul

ex .2091 – – preparaten op basis van thee of van maté, bevattende 1,5 of meer
gewichtspercenten van melk afkomstige vetstoffen, 2,5 of meer
gewichtspercenten melkproteïnen, 5 of meer gewichtspercenten
suiker of 5 of meer gewichtspercenten zetmeel nul

– – andere:

ex .2099 – – – andere, bevattende 1,5 of meer gewichtspercenten van melk
afkomstige vetstoffen, 2,5 of meer gewichtspercenten melkpro-
teïnen, 5 of meer gewichtspercenten suiker of 5 of meer gewichts-
percenten zetmeel 2,9 %

ex .3000 – gebrande koffiesurrogaten, andere dan gebrande cichorei; extracten,
essences en concentraten van gebrande koffiesurrogaten, andere dan
van gebrande cichorei nul

21.02 Gist, ook indien inactief; andere eencellige micro-organismen, dood
(andere dan de vaccins bedoeld bij post 30.02); samengesteld bakpoeder:

– levende gist:

.1010 – – wijngist nul

.1020 – – bakkersgist, vloeibaar, geperst of gedroogd 20,4 %

.1090 – – andere nul

– inactieve gist; andere eencellige micro-organismen, dood:

.2010 – – gist voor voederdoeleinden 2,58

.2020 – – andere inactieve gist nul

.2031 – – andere eencellige micro-organismen, dood, voor voederdoeleinden 2,58

.2040 – – andere eencellige micro-organismen, dood, niet voor voederdoe-
leinden nul

.3000 – samengesteld bakpoeder 0,35
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Toegepast tariefNoorse tariefcode Omschrijving (NOK/kg)

21.03 Sausen en preparaten voor sausen; samengestelde kruiderijen en dergelij-
ke producten; mosterdmeel en bereide mosterd:

– tomatenketchup en andere tomatensausen:

.2010 – – tomatenketchup nul

.3009 – bereide mosterd, met een gehalte aan toegevoegde suiker van 5 of
meer gewichtspercenten 0,15

21.04 Preparaten voor soep of voor bouillon; bereide soep en bouillon;
samengestelde gehomogeniseerde producten voor menselijke con-
sumptie:

– preparaten voor soep of voor bouillon; bereide soep en bouillon:

– – in luchtdichte verpakkingen:

ex .1010 – – – vleesbouillon, gedroogd 2,83

21.05 Consumptie-ijs, ook indien cacao bevattend:

.0090 – – andere 1,9 %

21.06 Producten voor menselijke consumptie, elders genoemd noch elders
onder begrepen:

– andere:

.9010 – – samengestelde alcoholvrije preparaten (zogenaamde „geconcentreer-
de extracten”) op basis van producten bedoeld bij post 13.02, voor
de vervaardiging van dranken nul

.9020 – – preparaten op basis van appelsap of zwarte-aalbessensap, voor de
vervaardiging van dranken 13,6 %

– – andere preparaten van een soort gebruikt voor de vervaardiging van
dranken:

.9039 – – – andere dan siropen met smaak- of kleurstoffen nul

– – zuurtjes en kauwgom, geen suiker bevattend:

.9041 – – – zuurtjes nul

– – – kauwgom:

.9043 – – – – nicotinekauwgom (om van het roken af te komen) nul

.9044 – – – – andere nul

.9051 – – roomvervangers, in droge vorm 5,83

.9052 – – roomvervangers, vloeibaar 2,92

.9060 – – geëmulgeerde vetten en dergelijke producten bevattende meer
dan 15 gewichtspercenten van melk afkomstige vetstoffen voor 21,2 %
menselijke consumptie + 2,63 (1)
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Toegepast tariefNoorse tariefcode Omschrijving (NOK/kg)

22.02 Water, mineraalwater en spuitwater daaronder begrepen, met toegevoeg-
de suiker of andere zoetstoffen, dan wel gearomatiseerd, alsmede andere
alcoholvrije dranken, andere dan de vruchten- en groentesappen bedoeld
bij post 20.09:

.1000 – water, mineraalwater en spuitwater daaronder begrepen, met toege-
voegde suiker of andere zoetstoffen, dan wel gearomatiseerd nul

– andere:

.9010 – – alcoholvrije wijn nul

.9020 – – alcoholvrij bier (bier met een alcoholgehalte van niet meer dan 0,5 %
vol) nul

.9090 – – andere nul

22.03 Bier van mout nul

22.05 Vermout en andere wijn van verse druiven, bereid met aromatische
planten of met aromatische stoffen nul

22.07 Ethylalcohol, niet gedenatureerd, met een alcohol-volumegehalte van
80 % vol of meer; ethylalcohol en gedistilleerde dranken, gedenatureerd,
ongeacht het gehalte:

.2000 – ethylalcohol en gedistilleerde dranken, gedenatureerd, ongeacht het
gehalte nul

22.08 Ethylalcohol, niet gedenatureerd, met een alcoholvolumegehalte van
minder dan 80 % vol; gedistilleerde dranken, likeuren en andere dranken
die gedistilleerde alcohol bevatten:

.4000 – rum en tafia nul

.5000 – gin en jenever nul

.6000 – wodka nul

.7000 – likeuren:

ex .7000 – – likeuren die meer dan 5 gewichtspercenten suiker bevatten nul

– andere:

.9003 – – aquavit nul

22.09 Tafelazijn, natuurlijke of verkregen uit azijnzuur:

.0000 Tafelazijn, natuurlijke of verkregen uit azijnzuur 0,08

24.02 Sigaren, cigarillo’s en sigaretten, van tabak of van tabakssurrogaten:

– sigaren en cigarillo’s, tabak bevattend:

.1001 – – sigaren 12,37

.1009 – – andere 12,37

.2000 – sigaretten, tabak bevattend 14,02

.9000 – andere 12,37
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Toegepast tariefNoorse tariefcode Omschrijving (NOK/kg)

24.03 Andere tabak en tabakssurrogaten, tot verbruik bereid; „gehomogeni-
seerde” en „gereconstitueerde” tabak; tabaksextracten en tabakssausen:

.1000 – rooktabak, ook indien tabakssurrogaten bevattend, ongeacht in welke
verhouding 7,42

– andere:

.9100 – – „gehomogeniseerde” en „gereconstitueerde” tabak 7,42

– – andere:

.9910 – – – tabaksextracten en tabakssausen nul

.9990 – – – andere 7,42

29.05 Acyclische alcoholen, alsmede halogeen-, sulfo-, nitro- en nitrosoderi-
vaten daarvan:

– andere meerwaardige alcoholen:

.4300 – – mannitol nul

.4400 – – D-glucitol (sorbitol) nul

33.02 Mengsels van reukstoffen en mengsels (oplossingen in alcohol daaronder
begrepen) op basis van een of meer van deze zelfstandigheden met
andere stoffen, van de soort gebruikt als grondstof voor de industrie;
andere bereidingen op basis van reukstoffen van de soort gebruikt voor
de vervaardiging van dranken:

.1000 – van de soort gebruikt in de voedingsmiddelen- en drankenindustrie nul

35.05 Dextrine en ander gewijzigd zetmeel (bijvoorbeeld voorgegelatineerd of
veresterd zetmeel); lijm op basis van zetmeel, van dextrine of van ander
gewijzigd zetmeel:

– dextrine en ander gewijzigd zetmeel:

.1001 – – door ethervorming of door verestering gewijzigd 164,9% (2)

.1009 – – andere 203,7% (2)

.2000 – lijm nul

38.09 Appreteermiddelen, middelen voor het versnellen van het verfproces of
van het fixeren van kleurstoffen, alsmede andere producten en prepa-
raten (bijvoorbeeld preparaten voor het beitsen), van de soort gebruikt
in de textielindustrie, in de papierindustrie, in de lederindustrie of in
dergelijke industrieën, elders genoemd noch elders onder begrepen:

.1000 – op basis van zetmeel of van zetmeelhoudende stoffen nul

38.24 Bereide bindmiddelen voor gietvormen of voor gietkernen; chemische
producten en preparaten van de chemische of van aanverwante in-
dustrieën (mengsels van natuurlijke producten daaronder begrepen),
elders genoemd noch elders onder begrepen; residuen van de chemische
of van aanverwante industrieën, elders genoemd noch elders onder
begrepen:

.6000 – sorbitol, andere dan die bedoeld bij onderverdeling 2905.4400 nul

(1) Het agrarisch element is gebaseerd op de standaardsamenstelling.
(2) Het douanerecht voor producten die onder de Noorse codes 3505.1001 (door ethervorming of door verestering gewijzigd

dextrine en ander gewijzigd zetmeel) en 3505.1009 (dextrine en ander gewijzigd zetmeel, anders dan door ethervorming
of door verestering gewijzigd) bedraagt op aanvraag van de verwerker bij de bevoegde Noorse instantie 7,76 NOK/kg.
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8. Voor de volgende producten worden de douanerechten bepaald op basis van het aangegeven feitelijke gehalte
aan de grondstoffen waarop een landbouwheffing wordt toegepast:

Noorse Omschrijvingtariefcode

1806.2012 Puddingpoeder in recipiënten of in andere verpakkingen, met een inhoud per onmiddellijke
verpakking van meer dan 2 kg

1806.2090 Andere (andere dan consumptie-ijs- of puddingpoeder) in de vorm van tabletten, staven
of repen, met een gewicht van meer dan 2 kg, hetzij in vloeibare toestand of in de vorm
van pasta, poeder, korrels of dergelijke, in recipiënten of in andere verpakkingen, met een
inhoud per onmiddellijke verpakking van meer dan 2 kg

1806.3100 Andere, in de vorm van tabletten, staven of repen, gevuld

1806.3200 Andere, in de vorm van tabletten, staven of repen, niet gevuld

1806.9010 Andere chocolade, inclusief suikerwerk, cacao bevattend (andere dan in de vorm van
tabletten, staven of repen, met een gewicht van meer dan 2 kg, of in vloeibare toestand of
in de vorm van pasta, poeder, korrels of dergelijke, in recipiënten of in andere
verpakkingen, met een inhoud per onmiddellijke verpakking van meer dan 2 kg

1806.9022 Puddingpoeder

1806.9090 Andere bereidingen voor menselijke consumptie

2103.9099 Andere sausen en bereidingen daarvoor; samengestelde kruiderijen en dergelijke producten
(andere dan tomatenketchup en andere tomatensausen, mosterdmeel en bereide mosterd,
mayonaise en remouladesaus en vloeibare mangochutney)

9. Het douanerecht voor producten die zijn ingedeeld onder de Noorse codes 0403.1020, 0403.1030 en
0403.9002 (producten bedoeld bij post 0403 die vruchten bevatten) wordt berekend aan de hand van de
standaardsamenstelling plus 0,42 NOK/kg.

10. Het douanerecht voor producten die zijn ingedeeld onder de Noorse codes 1901.2091 (mengsels voor de
bereiding van banketbakkerswaren bedoeld bij post 1905, in recipiënten met een netto-inhoud van 2 kg of
meer) en 1901.2092 (deeg voor de bereiding van bakkerswaren bedoeld bij post 1905) wordt berekend aan de
hand van de standaardsamenstelling plus 0,37 NOK/kg.

11. Het douanerecht voor producten die zijn ingedeeld onder de Noorse code 1901.2099 (mengsels voor de
bereiding van bakkerswaren bedoeld bij post 1905, andere dan die voor de bereiding van banketbakkerswaren)
wordt berekend aan de hand van het matrixsysteem plus 0,37 NOK/kg; voor glutenvrij verklaarde producten
voor coeliakiepatiënten bedraagt het douanerecht evenwel 0,37 NOK/kg.

12. Het douanerecht voor producten die zijn ingedeeld onder de Noorse code 1901.9090 (producten ingedeeld bij
post 1901, met uitzondering van bereidingen voor de voeding van kinderen, opgemaakt voor de verkoop in
het klein, mengsels en deeg, voor de bereiding van bakkerswaren bedoeld bij post 1905, en moutextract) wordt
berekend aan de hand van het matrixsysteem plus 0,37 NOK/kg.

13. Het douanerecht voor producten die zijn ingedeeld onder de Noorse codes 1902.1100 en 1902.1900
(deegwaren, niet gekookt, noch gevuld of op andere wijze bereid) wordt berekend aan de hand van de
standaardsamenstelling plus 0,14 NOK/kg.

14. Het douanerecht voor producten die zijn ingedeeld onder de Noorse code 1902.4000 (koeskoes) wordt
berekend aan de hand van de standaardsamenstelling plus 0,05 NOK/kg.

15. Het douanerecht voor producten die zijn ingedeeld onder de Noorse code 1903.0000 (tapioca en soortgelijke
producten bereid uit zetmeel, in de vorm van vlokken, korrels, parels en dergelijke) wordt berekend aan de
hand van de standaardsamenstelling plus 0,11 NOK/kg.

16. Het douanerecht voor producten die zijn ingedeeld onder de Noorse code 1905.1000 (bros gebakken brood,
zogenaamd knäckebröd) wordt berekend aan de hand van de standaardsamenstelling plus 0,85 NOK/kg.
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17. Het douanerecht voor producten die zijn ingedeeld onder de Noorse code ex 2104.2000 (samengestelde
gehomogeniseerde producten, niet voor kinderen) wordt berekend aan de hand van het matrixsysteem plus
1,02 NOK/kg, terwijl het douanerecht voor producten die zijn ingedeeld onder de Noorse code ex 2104.2000
(samengestelde gehomogeniseerde producten, voor kinderen) wordt berekend aan de hand van het matrixsy-
steem plus 0,40 NOK/kg.

18. Het douanerecht voor producten die zijn ingedeeld onder de Noorse code 2105.0010 (consumptie-ijs, cacao
bevattend) wordt berekend aan de hand van de standaardsamenstelling plus 0,37 NOK/kg.

19. Het douanerecht voor producten die zijn ingedeeld onder de Noorse code 2105.0020 (consumptie-ijs, vet
bevattend) wordt berekend aan de hand van de standaardsamenstelling plus 0,94 NOK/kg.

Aanhangsel

In punt 5 bedoelde hoeveelheden en samenstellingen

(per 100 kg van de goederen)

Binnen de verschillende tranches in aanmerking te nemen hoeveelheden — melk en zuivelproducten

Melkvet Melkproteïne Magere-melkpoeder Volle-melkpoeder Boter
(gewichtspercenten) (gewichtspercenten) (kg) (kg) (kg)

0–1,5 0–2,5 0 0 0

2,5–6 14 0 0

6–18 42 0 0

18–30 75 0 0

30–60 146 0 0

60-> 208 0 0

1,5–3 0–2,5 0 0 3

2,5–6 14 0 3

6–18 42 0 3

18–30 75 0 3

30–60 146 0 3

60-> 208 0 3

3–6 0–2,5 0 0 6

2,5–12 12 20 0

12-> 71 0 6

6–9 0–4 0 0 10

4–15 10 32 0

15-> 71 0 10

9–12 0–6 0 0 14

6–18 9 43 0

18-> 70 0 14
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(per 100 kg van de goederen)

Binnen de verschillende tranches in aanmerking te nemen hoeveelheden — melk en zuivelproducten

Melkvet Melkproteïne Magere-melkpoeder Volle-melkpoeder Boter
(gewichtspercenten) (gewichtspercenten) (kg) (kg) (kg)

12–18 0–6 0 0 20

6–18 0 56 2

18-> 65 0 20

18–26 0–6 0 0 29

6-> 50 0 29

26–40 0–6 0 0 45

6-> 38 0 45

40–55 0 0 0 63

55–70 0 0 0 81

70–85 0 0 0 99

85-> 0 0 0 117

(per 100 kg van de goederen)

Binnen de verschillende tranches in aanmerking te nemen hoeveelheden — andere producten dan melk en zuivelproducten

Tranches Toe te passen

Zetmeel/glucose

0–5 0

5–15 12,5 (3,13 NOS + 9,38 PS)

15–25 22,5 (5,63 NOS + 16,88 PS)

25–50 43,75 (10,94 NOS + 32,81 PS)

50–75 68,75 (17,19 NOS + 51,56 PS)

75-> 100 (25 NOS + 75 PS)

Meel van granen

0–5 0

5–15 12,5

15–25 22,5

25–35 32,5

35–45 42,5

45–55 52,5

55–65 62,5

65–75 72,5

75-> 115



24.1.2002 NL L 22/75Publicatieblad van de Europese Gemeenschappen

(per 100 kg van de goederen)

Binnen de verschillende tranches in aanmerking te nemen hoeveelheden — andere producten dan melk en zuivelproducten

Tranches Toe te passen

Vlees

0–3 0

3–6 5,25

6–10 7,5

10–15 12,5

15–20 17,5

20-> 50

Kaas

0–3 0

3–5 4,5

5–10 8,75

10–15 13,75

15–20 18,75

20–30 27,5

30–50 45

50-> 60

Eieren

0–3 0

3–5 4,5

5–10 8,75

10–15 13,75

15–20 18,75

20–30 27,5

30–50 45

50-> 60

Zacht fruit

0–3 0

3–5 4,5

5–10 8,75

10–15 13,75

15–20 18,75

20–30 27,5

30–50 45

50-> 60
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Standaardsamenstellingen gebruikt voor de berekening van de douanerechten bij invoer in Noorwegen
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0403 10 20 381 30

0403 10 30 103 8

0403 10 91 103

0403 90 01 103

0403 90 02 103 8

1704 10 00 18

1704 90 10 8

1704 90 91 35 5

1806 20 11 95

1806 90 21 95

1901 20 10 35 5 3

1901 20 91 35 5 3

1901 20 92 2 35 6

1902 11 00 2 108

1902 19 00 105

1902 40 00 105

1903 00 00 100

1905 10 00 22 88

1905 30 02 3 70

1905 40 00 2 85

1905 90 10 25 5 5 15

1905 90 22 1 65
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Standaardsamenstellingen gebruikt voor de berekening van de douanerechten bij invoer in Noorwegen
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1905 90 32 30 100

1905 90 33 2 35 6

2004 10 10 95

2004 10 20 46

2005 20 10 95

2005 20 20 46

2103 20 21 8

2103 20 29 8

2103 90 10 2 7

ex 2104 10 10 15 (1)

2105 00 10 35

2105 00 20 6 35

2202 90 30 95

3501 10 00 300

3501 90 10 300

(1) De standaardsamenstelling is niet van toepassing op gedroogde vleesbouillon

TABEL II

GS-post Omschrijving

0901 Koffie, cafeïnevrije koffie daaronder begrepen, ook indien gebrand; bolsters en schillen, van
koffie; koffiesurrogaten die koffie bevatten, ongeacht de mengverhouding

0902 Thee
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GS-post Omschrijving

1302 Plantensappen en plantenextracten; pectinestoffen, pectinaten en pectaten; agar-agar en andere
uit plantaardige producten verkregen plantenslijmen en bindmiddelen, ook indien gewijzigd:

– plantensappen en plantenextracten:

.12 – – van zoethout

.13 – – van hop

.20 – pectinestoffen, pectinaten en pectaten:

ex .20 – – met een gehalte aan toegevoegde suiker van minder dan 5 gewichtspercenten

– plantenslijmen en bindmiddelen, ook indien gewijzigd, verkregen uit plantaardige producten:

.31 – – agar-agar

.32 – – plantenslijmen en bindmiddelen, ook indien gewijzigd, uit sint-jansbrood, uit sint-
jansbroodpitten of uit guarzaden

.39 – – andere

1404 Plantaardige producten, elders genoemd noch elders onder begrepen:

.20 – katoenlinters

1516 Dierlijke en plantaardige vetten en oliën, alsmede fracties daarvan, geheel of gedeeltelijk
gehydrogeneerd, veresterd, opnieuw veresterd of geëlaïdiniseerd, ook indien geraffineerd, doch
niet verder bereid:

.20 – plantaardige vetten en oliën, alsmede fracties daarvan:

ex .20 – – gehydrogeneerde ricinusolie, zogeheten „opal wax”

1518 Standolie en andere dierlijke of plantaardige oliën, alsmede fracties daarvan, gekookt, geoxideerd,
gedehydreerd, gezwaveld, geblazen of op andere wijze chemisch gewijzigd, andere dan die
bedoeld bij post 1516; mengsels en bereidingen van dierlijke of plantaardige vetten of oliën of
van fracties van verschillende vetten en oliën bedoeld bij dit hoofdstuk, elders genoemd noch
elders onder begrepen:

ex 1518 – linoxyne

1520 Ruwe glycerol; glycerolwater en glycerollogen (1)

1521 Plantaardige was (andere dan triglyceriden), bijenwas, was van andere insecten, alsmede walschot
(spermaceti), ook indien geraffineerd of gekleurd

1522 Dégras; afvallen, afkomstig van de behandeling van vetstoffen of van dierlijke of plantaardige
was (2)

1803 Cacaopasta, ook indien ontvet

1804 Cacaoboter, cacaovet en cacao-olie

1805 Cacaopoeder, zonder toegevoegde suiker of andere zoetstoffen

2002 Tomaten, op andere wijze bereid of verduurzaamd dan in azijn of azijnzuur:

.90 – andere

2008 Vruchten en andere eetbare plantendelen, op andere wijze bereid of verduurzaamd, ook
indien met toegevoegde suiker, andere zoetstoffen of alcohol, elders genoemd noch elders
onder begrepen:

– andere, mengsels, andere dan die bedoeld bij onderverdeling 2008 19, daaronder begrepen:

.91 – – palmharten (3)
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2101 Extracten, essences en concentraten, van koffie, van thee of van maté en preparaten op basis
van deze producten of op basis van koffie, van thee of van maté; gebrande cichorei en andere
gebrande koffiesurrogaten, alsmede extracten, essences en concentraten daarvan:

– extracten, essences en concentraten, van koffie en preparaten op basis van deze producten of
op basis van koffie:

.11 – – extracten, essences en concentraten

.12 – – preparaten op basis van extracten, essences of concentraten of op basis van koffie:

ex .12 – – – geen of minder dan 1,5 gewichtspercenten van melk afkomstige vetstoffen, geen of minder
dan 2,5 gewichtspercenten melkproteïnen, geen of minder dan 5 gewichtspercenten suiker
of geen of minder dan 5 gewichtspercenten zetmeel bevattend

.20 – extracten, essences en concentraten, van thee of van maté en preparaten op basis van deze
producten of op basis van thee of van maté:

ex .20 – – geen of minder dan 1,5 gewichtspercenten van melk afkomstige vetstoffen, geen of minder
dan 2,5 gewichtspercenten melkproteïnen, geen of minder dan 5 gewichtspercenten suiker
of geen of minder dan 5 gewichtspercenten zetmeel bevattend

.30 – gebrande cichorei en andere gebrande koffiesurrogaten, alsmede extracten, essences en
concentraten daarvan:

ex .30 – – gebrande cichorei; extracten, essences en concentraten van gebrande cichorei

2103 Sausen en preparaten voor sausen; samengestelde kruiderijen en dergelijke producten;
mosterdmeel en bereide mosterd:

.10 – sojasaus

.30 – mosterdmeel en bereide mosterd:

ex .30 – – mosterdmeel; bereide mosterd met een gehalte aan toegevoegde suiker van minder dan
5 gewichtspercenten

.90 – andere:

ex .90 – – mangochutney, vloeibaar

2201 Water, natuurlijk of kunstmatig mineraalwater en spuitwater daaronder begrepen, zonder
toegevoegde suiker of andere zoetstoffen, noch gearomatiseerd; ijs en sneeuw

2208 Ethylalcohol, niet gedenatureerd, met een alcohol-volumegehalte van minder dan 80 % vol;
gedistilleerde dranken, likeuren en andere dranken die gedistilleerde alcohol bevatten:

.20 – dranken, gedistilleerd uit wijn of druivenmoer

.30 – whisky

.70 – likeuren:

ex .70 – – likeuren, andere dan die met een gehalte aan toegevoegde suiker van minder dan
5 gewichtspercenten

.90 – andere:

ex .90 – – andere dan aquavit

(1) Voor Noorwegen is op producten voor voederdoeleinden die bij deze post worden ingedeeld, tabel I van toepassing.
(2) Voor Noorwegen is op dégras voor voederdoeleinden die bij deze post worden ingedeeld, tabel I van toepassing.
(3) Voor Noorwegen is op palmharten voor voederdoeleinden die bij deze post worden ingedeeld, tabel I van toepassing.
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